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ЗАВЕРШЕНО ПГДГОТОВУ 
УКРАЇНСЬКОГО ФЕСТИВАЛЮ 
В ФІЛЯДЕЛЬФІЇ 



Філядсльфія, Па. (УКК- 
УГМФ). — Заходами керів- 
них органів Українського 
Конгресового Комітету — 
Української Громади Мет- 
рополітальної Філадельфії, 
на чолі з проф. д-ром Пет- 
ром Стерном, переборено 
небезпеку нсвілбуття вже 
традиційного річного Укра- 
їнського Фестивалю музи- 
ки. пісні й танку ..Гомін 
України” в Рабин Гул Делл 
Схід й завершено, хоч і 
дещо спізнсно. підготову 
восьмого з черги концерту 
в міському амфітеатрі під 
відкритим небом. 

Цьогорічний фестиваль 
відбудеться- в п’ятницю. 19- 
го серпня ц.р.. й почнеться 
точно о гол. 8-ій увечері. 
Згідно з умовою з Департа- 
ментом розваг Філадельфії, 
якщо був бн дощ на початку 
концерту в п'ятницю, тоді 
фестиваль відбудеться нас- 
тупного дня. в суботу. 20-го 
серпня. 

Мистецька програма цьо- 
горічного фестивалю інно- 
на пінна. Відомі оперні спі- 
ваки Рената Бабак й Андрій 
Добрянськнй. виконувати- 
муть сольові й дуетові ком- 
позиції української класики 
при акомпаньяменті піаніс- 
та Фрснсиса Конлона. скри- 
пальки Галини Стрілець і 
віолончеліста Давида Пре- 
мо. Концсртовий піаніст 
Михайло Іван Комічаквша- 
нус свого батька. Михайла 
Комічака. виконанням спе- 
ціальної композиції. 

Український Танцюваль- 
ний Ансамбль „Каштан” з 
Клівленду. Огайо, під мис- 
тецьким керівництвом Ма- 
ркіяна Комічака. виступить 
вперше на естраді в Філаде- 
льфії. Цей бравурний і зди- 
сниплінований ансамбль с 
продуктом Школи Україн- 
ських Народних Танків у 
Клівленді, яка в пересічно- 
му мас біля 150 учнів різно- 
го віку. Танцювальний ан- 
самбль „Каштан” виступав 
на багатьох сценах і всюди 
та кожночасио полонив гля- 
дачів. як про цс інформують 
рецензенти. 

Вокальний жіночий сек- 
стет „Намисто”, у склад 
якого входять Наталія За- 
харчено. Хрнстина Кузьмо- 
вич. Марта Ясінська, Віра 
Звадюк. Ірина Ясінська та 



Віра Пилипець. виступить 
на фсстИЬалі з зовсім новим 
репертуаром. Як відомо, 
персональний склад співа- 
чок „Намиста” змінений 
віл попереднього виступу в 
Філадельфії. Мистецький 
керівник Петро Круль пос- 
тійно дбає про піднесення 
рівня цього співочого анса- 
мблю. 

Організована українська 
громада Філадельфії, під 
проводом д-ра П. Стсрча. 
ухвалила в 1979 році прис- 
вятити Український Фести- 
валь музики, пісні й танку 
„Гомін України" живому 
толі столітньому українсь- 
кому композиторові С'тани- 
славові Людкевичеві. Влас- 
тиво. в той споеіб українці 
Філадельфії дали тоді ініці- 
ативу відзначувати століття 
Людкевича. В дусі тогочас- 
ної ухвали щорічні фести- 
валі присвячуються живим 
діячам українського куль- 
турного. релігійного, мис- 
тецького і т.п. життя. Тому 
в 1980 році присвячено фес- 
тиваль корифеєві українсь- 
кого народного танку Васи- 
леві Авраменкові; в 1981 
році найвндатнішому жи- 
вому акторові української 
сікни Йосипові Гірнякові, а 
в минулому році Патріар- 
хові й Кардиналові Йоси- 
фові Сліпому та Блажснні- 
шому Митрополитові Мсти- 
славові в дусі українського 
християнського екуменізму. 

Цьогорічний Українсь- 
кий Фестиваль рішено при- 
святити синам і дочкам дав- 
ніх українських поселенців 
в Америці. Як представни- 
ків роджених у Пенсильва- 
нії українських діячів вибра- 
но Михайла Комічака- з 
Піттсбурґу та Марію Гану\ 
сей з Філадельфії. Вони — 
живі піонери українських 
радіопередач, бо саме ми- 
нає 43 роки щосуботньої 
радіопрограми М.Гануссй і 
біля 40 років щонедільної 
радіопрограми М. Коміча- 
ка. 

Організатори українсь- 
кого фестивалю подбали 
про те. щоб і цього року, за 
фінансовою допомогою де- 
партаменту розваг, зберег- 
ти влаштовування щорічно- 
го концерту на найвищому 
можливому мистецькому 
рівні. 



Сітка Сі-Бі-Ес передала програму 
про питання коляборантства 



Ню Йорк. Н.Й. — У вівто- 
рок,9-го серпня ц.р. з гол. 7- 
ій вранці американська те- 
левізійна сітка Сі-Бі-Ес пе- 
редала довшу інформацію 
про судові доходження про- 
ти кількох українців і інших 
східньосвропейських нату- 
ралізованих громадян за те. 
що вони співпрацювали з 
німцями, а головно в поліцій 
і про це не заявили амери- 
канським еміграційним вла- 
стям. 

На початку передачі по- 
казано побідний наступ ні- 
мецьких військ в СССР в 
1941 році та ентузіястнчне 
вітання їх українським насе- 
ленням. Далі показано сце- 
ни з походу Михайла Поп- 
чука. який відібрав собі жи- 
ття в Кеймбридж, Масс. 

Після того показано ук- 
раїнця Богдана Козія з 



Фльориди. як йому відібра- 
но американське громадян- 
ство за це, що він скрив 
перед американцями своє 
членство в українській по- 
ліції. Показано також ново- 
го директора Бюра спеціа- 
льних інвестиґацій. який 
зайняв пост в Департаменті 
Справедливости після рези- 
гнації в липні Аллена А. Ра- 
єна. 

Передача закінчилася за- 
явою Ярослава Гайваса. 
який говорив, що хоч укра- 
їнська громада в Америці 
не мас нічого проти тих 
судових процесів, однак 
протестує проти вживання 
т. зв. „доказів” вини проти 
тих американських горо- 
жан. які то „докази" дос- 
тавляє КҐБ для американ- 
ських судових властий. 



Українці є членами 

Лінгвістичного товариства 



Вашінгтон. (ОУПС-УОБ). 
— Тут опубліковано реєстр 
членів Лінгвістичного това- 
риства Америки (ЛСА) за 
станом з 1982 року. 

З українських мовознав- 
ців названо таких: Е.Бур- 
стинського з Торонто, М. 
Кічоровську з Силвср 
Спрінг. Мд.. Т.Лукача з 
Каліфорнії. Н Пазуняк з 
Філядельфії. Я.Рудиицько- 
го з Монтреалю. Б.Сацюка 
з Пуерто-Ріко, й Ю.Тарнав- 
ського з Ню Йорку. Прези- 
дентом Товариства є проф. 
Г. Кагане з Іллинойського 
університету, секретарем- 



скарбником Б. А.Фромкін з 
Каліфорнії. 

Як одне з найбільш прес- 
тижевих наукових това- 
риств. ЛСА видає кварталь- 
них ., Ленгвидж’ та інші непе- 
ріодичні видання, відбуває 
річні з’їзди та бере участь у 
міжнародних конгресах. 

Першим українським уче- 
ним. що був членом ЛСА 
ще з 1948 року був св. п. 
проф. Р. Смаль-Стоцький з 
Маркетського університету 
в Милвокі. В органі товари- 
ства він опублікував розвід- 
ку про „Табу в українській 
мові". 



В МІСЯЦІ ЛИПНІ АМЕРИКАНЦІ, а зокрема економічні 
спостерігачі, менш оптимістично розглядали зріст еконо- 
міки. бо вигляди на скору поправу дещо зменшились в 
цьому місяці у відношенні до попередніх місяців цього 
року 



ДЕЛЕГАТКИ СССР І КОМУНІСТИ 
ЗААТАКУВАЛИ ГРУПУ 
СМОЛОСКИП НА 
КОНГРЕСІ ЖІНОК 



Гетеборг. Швеція. (УІС 
„Смолоскип")— У місті Ґе- 
теборг у Швеції відбувся від 
1-го до 6-го серпня 1983 ро- 
ку 22-ий Світовий Конгрес 
Міжнародної Ліги Жінок за 
Мир і Свободу. Ця організа- 
ція працює над проблемами 
світового миру, роззброєн- 
ня, фемінізму і над ініціати- 
вами проти ядерної гонки. 
Будучи одним із найстар- 
ших жіночих об’єднань у 
світі, вона мас дорадний го 
лос в ООН, в Міжнародній 
Лізі Праці та в інших орга- 
нізаціях. У деяких колах во- 
на мас опінію просовєтсь- 
кої організації, яку викорис- 
товує для своіхпопітичних 
цілей Совєтський Союз. 

Ще на початку червня ц.р. 
„Смолоскип”, як правозахц 
сна організація, одержав 
запрошення і пропозицію 
вислати на цей світовий кон 
грес своїх представників. 
Щоб поінформувати учас- 
ниць цього важливого фору 



му жінок з кількох десяток 
країн світу про переслідуван 
ня в СССР. про ув’язнення 
українських жінок та про 
рух в У країні за національні 
й людські права, „Смоло- 
скип” прийняв це запрошен- 
ня і вислав до Швеції своїх 
представників, яких очолю- 
вала і речником яких була 
Марта Гарасовська. 

Крім української делега- 
ції, на Конгрес прибули 
також запрошені прсдстав- 
йиці урядового „руху за 
мир" з СССР. Чсхо-Слова- 
ччини. Східньої Німеччини 
і Румунії, які мали статус 
спостерігачів з правом бра- 
ти участь у „воркшапах". ви- 
словлювати свої думки, але 
без права голосу. 

Конгрес почався в понеді- 
лок, 1-го серпня 1983 року, у 
прекрасному конвенційно- 
му центрі Аркен біля Ґоте- 
60017. 

Для української групи 
(Продовження не ст. 3-ій) 



ВЕТЕРАНИ ЗБИРАТИМУТЬ ФОНДИ 
ДЛЯ РУХУ СПРОТИВУ В НІКАРАГУА 



Вашінгтон. — Заступник 

Ж ссового секретаря Білою 
>му Лсррі Спікс заявим 
кореспондентам, що Адмі- 
ністрація президента Рона- 
лда Рсгсна не супротивля- 
тнмсться збірці приватних 
фондів для руху спротиву в 
Нікарагуа, який, як відомо, 
змагає до повалення санді- 
ністського прокомуністич- 
ного уряду. ЩО У своїй полі- 
тичній і мілітарній діяльно- 
сдспирається виключно на 
/Севрський Союз і комуніс- 
тичну Кубу, експортера ре- 
волюцій в країнах Центра- 
льної Америки. 

Ветерани закордонних 
воєн думають покласти цю 
справу у ''програму конвен- 
ції. яка відбудеться цьо- 
го тижня в Ню Орлінсі. 
Ла. Президент цієї ветеран- 
ської групи Робсрт Куррієо 
надіється на підтримку цієї 
справи більшістю ветеран- 
ських делегатів. Між ін- 
шим, президент Роналд Рс- 
ген особисто виступить з 
привітанням на згаданій 
конвенції і при тій нагоді 
з’ясує проблеми в Центра- 
льній Америці, якими сьо- 
годні займається Уряд. 

„Якщо вони бажають 
цим займатися і допома- 
гати повстанцям в Нікара- 
гуа приватними фондами, 
це їхня справа, — заявив Л. 
Спікс. кажуть, що таких і 
подібних організацій в 3*є- 
динених Стейтах Америки 
є сотні". На його думку така 
діяльність не матиме жад- 
ного застереження офіцій- 
них урядових чинників. 

Р. Куррієо відбув довшу 



подорож по країнах Цент- 
ральної Америки минулого 
місяця. Після повернення 
до ЗСА він інформував про 
свої спостереження прези- 
дента Рсгсна і його найбли- 
жчих співробітників. Тоді 
він не знав ще про згаданий 
плян збірки приватних фон- 
дів і тому нічого не згадував 
Президентові про нього. 
Щойно пізніше він повідо- 
мив офіційно Білий Дім про 
свій плян. Командир Ку- 
ррієо заявив кореспонден- 
там. що ветерани в основі 
повинні супротивлятися по- 
ширенню комуністичних 
впливів в західній геміс- 
фері. Він також сказав, що 
кільканадцять мільйонів 
лолярів можуть бути зіб- 
рані для доставн харчів, 
одягу, медикаментів та ін- 
ших речей так званим „Кон- 
трас". нікарагуанським пов- 
станцям. головною базою 
яких є місцевості в Гонду- 
расі. 

Конгресові джерела рані- 
ше стверджували, що ЗСА 
допомагають вишколюва- 
ти в Гондурасі приблизно 
10.000 „Контрас", але Па- 
лата Репрезентантів остан- 
ньо проголосувала за злер- 
жанням допомоги, яка йшла 
через Сі-Ай-Ей. В цій справі 
повинен висловитися шс 
Сенат, який перед вакаці- 
ями не велів перевести голо- 
сування. Деякі політичні 
коментатори з цього приво- 
ду заявили, шо американсь- 
кі законодавці „вже почали 
самі собі підрізувати гор- 
ло". 



Кружляють поголоски 

про відхід Шулца 



Вашінгтон. — У вашінг- 
тонських політичних колах 
поширюється чамраз нас- 
тирливіше вістка, що тепе- 
рішній державний секретар 
Джордж Шулц бажає відій- 
ти від активної служби і про 
це він вже повідомив прези- 
дента Роналда Рсгсна. По- 
кищо близькі співробітники 
Президента і взагалі Білий 
Дім назвали такі поголоски 
„видумками", але поважні 
місцеві журналісти, призби- 
равши дещо більше інфор- 
мації не перестають про цю 
справу говорити між собою 
і на сторінках преси. Шулца 
мала б ніби то заступити 
Джін Киркпатрик. дотепе- 
рішній амбасадор З’єдна- 
них Стейтів Америки в ОН. 

Поінформовані особи ка- 
жуть. шо Шулц образився 
поведінкою Білого Дому, 
зглядно осіб з так званого 
„кухонного кабінету" Пре- 
зидента, які чимраз більше 
прибирають у свої руки за- 
кордонну політик)’ і вмішу- 
ються в усі справи Держав- 
ного департаменту. Спо- 
чатку тільки сам президент 
Р.Регсн взяв у свої руки 
справу полагодження кон- 
флікту в Центральній Аме- 
риці. а потім справу про 
роззброєння, тобто пере- 
говорів у Женеві із совст- 



ськими представниками, а 
вкінці справи Ливану і Бли- 
зького Сходу взагалі. 

Говорять, що державний 
секретар Дж. Шулц. який і 
раніше не луже хотів пого- 
литися на прийняття цього 
посту, тепер хоче покинути 
політику і Вашінгтон. шс 
можливо навіть перед пре- 
зидентськими виборами в 
листопаді 1984 року. Бажа- 
ння Шулца відійти у приват- 
не життя вже раніше бра- 
лось до уваги у Білому Домі 
і співробітники розгляда- 
лися за особами, які евенту- 
ально могли б заступити 
його тимчасово, або на пов- 
ний час. На списку фігурує 
багато осіб, між ними та- 
кож колишній державний 
секретар Генрі Кіссінджср. 
але перед ведуть Вілліям 
Кларк і Джін Киркпатрик. 
Тому, що Президент ледве 
чи погодиться відпустити з 
Білого Дому Кларка. більш 
реальним кандидатом зали- 
шається Киркпатрик. При 
тому до уваги береться шс 
такий факт, що Р.Регсн за- 
мало ангажує на високі ста- 
новища жінок. Номінація 
Киркпатрик на становище 
державного секретаря знач- 
но поправила б рекорд Ці- 
лого Дому у тому відноше- 
нні перед президентськими 
виборами. 



Син совєтського дипломата 

пробував втекти 

Лист, написаний по-анг- 



Вашінгтон. Син совєт- 
ського дипломата у Вашій- 
гтоні 16-літніЙ Анлрсй Бе 
режков узяв автомобіль сво- 
їх батьків і втік з дому в се- 
реду. 1 0-го серпня тому. що. 
згідно з листом, підписаним 
прізвищем хлопця. ..Я не- 
навиджу свою країну і її 
закони і я люблю вашу кра- 
їну". 

Вміжчасі хлопець повер- 
нувся додому батьків на 
передмісті Вашінгтону че 
рез неповних 24 години, 
створивши певне замішання і 
тривогу, включаючи Білий 
Дім. Державний департа- 
мент. Федеральне Бюро Іи- 
всстиганій та поліцію з ог- 
ляду на цілий ряд законних 
проблем. 

Деякі аспекти його втечі 
залишилися і правдопо- 
дібно залишаться — загадко- 
вими. Покищо не ясно, чи * 
власті, які наказали розшу- 
ки. сприйняли від’їзд хлоп- 
ця з дому як можливу втечу 
на Захід. 

Совстські офіційні особи 
повідомили Державний де- 
партамент про тс. що Анд- 
рсй. син першого секретаря 
посольства Валентина Бс- 
режкова. повернувся додо- 
му сам в четвер. 1 1-го серп- 
ня. о 2-ій голині вночі. 



лійськи у вівторок і підписа- 
ний Рилі Бережков прий- 
шов до вашіні пінського 
бюра газети „Ню Йорк 
Тайме" в четвер. Автор лис- 
та. в якому є декілька орто- 
■ рафічних помилок, заяв- 
ляє. ню він також написав 
президентові Регенові. про- 
сячи допомоги. 

Білий Дім заянив. шо 
лист знайшовся і шо в ньому 
є написано те саме, шо і в 
листі до газети. 

Речник Білого Дому ска- 
зав. шо голова Ради Крайо- 
вої Безпеки Вілліям Кларк 
повідомив Президента про 
цей випадок. Державний 
лспартамсня заявив. шо 
розслідує справу А. Бсрсж- 
кова. 

Коли попросили совстсь- 
кого міністра-дорадника 
Олега Соколова пояснити 
цю справу, він відповів. 
„Ситуація зовсім ясна. Хло- 
пець є знову вдома зі своїми 
батьками. Щодо автентич- 
ності листа, звичайно ми 
вважаємо його підробле- 
нії м г і для нас все це вигля- 
дає на провокацію". В таких 
випадках советська відпо- 
відь завжди є подібною, 
совєтська сторона ніколи 
до вини не признається. 



60 діячів „Солідарності*” 

залишилися в тюрмі 



Варшава. Польща. — Мі- 
ністерство справедливости 
Польщі повідомило в чет- 
вер. 1 1-го серпня, що воно 
звільняє 476 політичних в'я- 
знів згідно з обмеженою 
амнсстією. але 60 діячів 
„Солідарности" залишаєть- 
ся в тюрмі. 

З'єднані Стейти Америки 
заявили, що звільнення в’яз- 
нів, ув'язнених з політичних 
причин, буде основним вип- 
робуванням у визначенні, 
чн економічні санкції, нак- 
ладені на Польщу після вве- 
дення військового стану 13- 
го грудня 1981 року, мо- 
жуть бути зняті. 

Амнсстія була проголо- 
шена як частина скасування 
військового стану 21-го ли- 
пня. Але Католицька Цер- 
ква. підпільна опозиція і 
засновник „Сзлідарности” 
Лєх Валснса обвинуватили 
уряд в тому, що репресивне 
законодавств замінило вій- 
ськовий стан, і амнсстія 
була неповною. 

Взагалі положення не ясне. 
Часткові повідомлення уря- 
ду з наміром баламутять по- 
льське суспільство і закордон 



Наприклад, в четвер теле- 
бачення заявило, шо 6.000 
осіб скористали з амнсстії. 
Але заступник міністра 
справедливости Тадсуш 
Скора, який керує програ- 
мою амнсстії. сказав в ін- 
терв’ю. що в той час. як 
амнестією охоплені 3,578 
осіб, з неї в дійсності скори- 
стала лише 78 1 особа, а сьо- 
годнішня телепередача наз- 
вала число звільнених 795. 

Умови амнсстії включа- 
ють не тільки політичних 
в'язнів, але і кримінальних 
злочинців та осіб, які пору- 
шили правила вуличного 
руху тощо. 

Крім того, сама амнсстія 
не є ще повним прощенням 
вини і помилуванням в’яз- 
ня. Після звільнення а м нсс- 
тований повинен зобов’я- 
затися не виступати більше 
проти режиму, а у випадку 
порушення цього зобов’я- 
зання його покарають за 
старе і нове порушення ми- 
нулих і сучасних обмежень 
суспільної ДІЯЛЬНОСТІ! поль- 
ських громадян. 

З 78 1 звільнених з ув’язне- 
ння лише 1 24 є політичними 
в’язнями, пояснив Скора. 



В АМЕРИЦІ 



ПРЕЗИДЕНТ РОНАЛД РЕГЕН, який, як відомо, виби- 
рається в листопаді в довшу подорож до країн Азії, 
зокрема до Філіппін. Таїланду. Індонезії. Японії і Півден- 
ної Кореї, не поїде на відвідини Китайської Народної Рес- 
публіки, не зважаючи на його бажання обговорити з 
китайськими лідерами багато справ з ділянки міжнародної 
політики і затіснсння економічної співпраці. Заступник 
пресового секретаря Білого Дому Лсррі Спікс заявив ко- 
респондентам. що Президент надіється на зустріч з 
китайцями ще перед закінченням його першої каденції на 
становищі Президента ЗСА в січні 1985 року. Спікс 
заперечив інформацію поміщену в газеті „Кришсн Саснс 
Монітор", що Р.Регсн в останній хвилині може змінити 
свій плян подорожі. 



У ЗВІДОМЛЕННІ, опублікованому у п’ятницю. 12-го 
серпня ц.р.. Державним департаментом говориться, що 
ЗСА розглядали можливість перевезення більшої КІЛЬКОС- 
ТІ! палестинських втікачів з Ливану до Америки. Речник 
Департаменту заявив, що принаймні 50,000 палсстинців 
річно мали бути поселені в ЗСА. але в останній хвилині, 
після консультації з президентом Роналдом Рсгсном й 
іншими високими речниками Білого Дому, цю справу 
припинено. Первісно державний секретар Джордж Шулц. 
який вийшов з тією пропозицією, думав в такий спосіб 
допомогти ливаиському урядові розв’язати проблему 
палестинських втікачів, які приносять чимало клопотів 
для тамошнього уряду 



ДЕПАРТАМЕНТ СПРАВЕДЛИВОСТИоголоснв в кінці 
минулого тижня. ЩО ПІСЛЯ ШІСТЬМІСЯЧІІОЇ перевірки 
діяльности колишнього голови федеральної Агенції для 
охорони довкілля (ЕП А) Ени Бирфорл. спеціальна комісія 
Департаменту не знайшла жадних обвинувачуючих справ і 
порекомендувала генеральному прокураторові Вілліямо- 
ві Фрснчові Смитові звільнити від всякої відповідальности 
А. Бирфорл і її п’ятьох найближчих співробітників. 
Конгресмен Джеймс Шоєр. демократ з Ню Йорку. скоро і 
дуже гостро зарсагував на повідомлення Департаменту 
справедливости про зняття обвинувачень і заявив, що вся 
ця справа мас „політичний характер" Шоєр був головою 
спеціальної підкомісії Палати Репрезентантів, яка розгля- 
дала справу ЕПА. 



ПРЕЗИДЕНТ РЕҐЕН 

ВІДВІДАВ МЕХІКО 




Президент Роналд Реї єн (зліва) і пре цілені Мехіко 
Мігуель де ля Мядрід підписують договір в справі 
охорони довкілля вздовж кордонів ЗСА і Мехіко. 

ненькі сили можна буде ни- 



Ля Паз. Мехіко. — Пре- 
зидент Мехіко Мітель де ля 
Мадріл Уртадо привітав у 
неділю. 14-го серпня, прези- 
дента Роналда Рсгена сло- 
вами обсрсжности. заявля- 
ючи. що міжнародні проб- 
леми ускладнюються „по- 
казом сили", замість того, 
щоб рішати їх конструктив- 
ними політичними перего- 
ворами. 

Де ля Мадрід не згадував 
Центральної Америки чн 
вислання військово-морсь- 
кої фльоти і військ в цей 
район на маневри, але він 
зробив свої завваги у зв'яз- 
ку з Латинською Америкою 
і вони розглядаються як 
натяк на тривалі конфлікти 
в даному районі. 

„З огляду на соціальну 
відсталість, ускладнену те- 
пер глибокою економічною 
кризою і показом сили, що 
загрожує виникнення поже- 
жі, ми мусимо негайно від- 
повісти закликом до миру і 
солідарности". — сказав 
президент Мехіко. 

Президент Роналд Регсн. 
захищаючи свою політику у 
своїй заяві при від’їзді до 
Мехіко, сказав: „Ми віримо 
що народ повинен мати змо- 
гу визначати сам свою до 
лю. а тому ми відповіли на 
заклики допомогти певним 
нашим сусідам Латинської 
Америки." 

Під час п'ятигодіїнних 
відвідин президент Регсн 
надіявся, що настане „прек- 
расний день? коли всі чужи- 



всеїи з цьої о району. 

В короткій заяві після 
зусі річі державний секре- 
тар Джордж Шулії обвину- 
ватив (.'папський Союз у 
посиланні великої кількос- 
ті! військової лопомоги в 
цей район і долав: „Проб- 
лемою в Пені рал ьній Аме- 
риці не є показ сили, а вжи- 
вання сили”. 

Обидва президенти зро- 
били ще ряд інших комен- 
іарів. підкреслюючи їх спі- 
льну зацікавленість спів- 
працею в цьому районі, 
включаючи нову угоду про 
проблеми природнього се- 
рсловниш ВЗДОВЖ СПІЛЬНОГО 
американсько- мекікансько- 
го кордону. 

Президент Р. Регсн обі- 
цяв також продовжувати 
допомагати Мехіко полола 
т н економічну кризу, закупо 
куючи більше мехіканської 
нафти, а Також лати більші 
кредити для закупівлі сіль- 
сько-господарських продук 
І їв. щоб допомогти Мехіко 
подолати недостатки в цій 
ділянці економіки. 

Прсзндсні Р Регсн наз- 
вав відносини між двома 
сусідніми країнами „прек- 
расними". долаючи: „Наші 
різниці ніколи не примен- 
шать нашої доброї волі". 

Президент Мехіко ска- 
іав. що двогодинна розмо- 
ва з президентом ЗСА „роз- 
ширила клімат сердечности 
і доброї волі, які характери- 
зують наші відносини” 



У СВІТ І 

МІЛІЦІЯ МУСУЛЬМАНСЬЛИХ ДРУЗІВ. яка захопила 
трьох членів уряду Ливану. «звільнила заклалннків. але 
далі наполягає на продовженні збройного тиску до того 
часу, поки теперішній уряд християнського президента 
Аміна Ґсмаєля не піде у відставку, Міліція мусулмансь- 
ких друзів обстрілює урядові лнванські війська, а також 
летовнше в Бейруті. В наслідок обстрілу були вби і і щонай- 
менше вісім осіб". Не зважаючи на вимог) друзів не розмі- 
шати урядові війська у горах на схіл віл Бейруту, де 
панують друзи, ливанський уряд постановив зайняти там 
позиції, як тільки ізраїльські війська залишать їх. Уряд 
мотивує своє рішення тим. шо він відповідальний за мир і 
порядок у країні та повинен попередити поновлення 
боротьби між мусульманськими друзами християнською 
фалянгістською міліцією в горах Шуф 

ЗІ СТОЛИЦІ БАГРЕЙНУ МАНАМИ повідомили, шо 
там закінчилася конференція керівників Палестинської 
Визвольної Організації, вирішивши посилити військові дії 
проти Ізраїля. Конференцією проводив лідер ПВО Ясір 
Арафат. не зважаючи на триваючу вже понад три місяці 
опозицію проти нього багатьох лідерів найбільшої фракції 
ПВО Фата, які виступили проти керівництва і політики 
Арафата. Вміжчасі збройна боротьба між противниками і 
прихильниками в таборі Фата продовжується, бунтівники 
далі намагаються опанувати всю східньоливанську 
долину Бскаа і витіснити з неї вірні Арафатові частини. 
При такому положенні справ у самій ПВО важко уявити 
собі посилення її боротьби проти Ізраїля 

ПОЛІЦІЯ АВСТРІЙСЬКОГО прикордонного містечка 
Шаттсидорф повідомила під кінець минулого тижня, шо 
22-літній студент закарпатського міста Солотвино Іван 
Тоняк. перебуваючи на відвідинах у свого товариша в 
західній Мадяршині, переліз високу загород)’ з колючого 
дроту на кордоні між Мадяршииою і Австрією і втік до 
Австрії. Речник поліції сказав, шо втеча стала можливою 
лише при умові, шо мадярські прикордонники не хотіли 
реагувати на цю подію, тобто тихо дали можливість юна- 
кові вирватися на Захід. Речник австрійського прикордо- 
нного посту в Шаттендорфі сказав, що юнак звернувся до 
австрійських властей з проханням надати йому політичний 
притулок, шо австрійські власті і зробили. 

З ВЕНТНОРУ НА ОСТРОВІ ВАЙТу Британії повідоми- 
ли. що там декілька миль від берега знайдено на глибині 
1 50 футів британський підводний човен, який затонув після 
морського бою піл час Другої світової війни. Водолаз 
Мартин Вудвард, який є співвласником морського музею 
на острові Байт, натрапив на підводний човен минулого 
місяця,' використовуючи спсціяльну підводну звукову 
апаратуру. Човен лежить на дні розламаний наполовину 
від вибуху, але залишені частини збереглися дуже добре. 
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Нова авантюра в Африці 

Останнім виявом совєтського експансіоніз- 
му є налети лівійських, отриманих від Совєтсь- 
кого Союзу, літаків проти відкритих осель у 
південній пустинній країні Чад в Африці. 

Лівія — велика територією країна на кругло 
680.000 квадратових миль, більша, як стейт 
Аляска, заселена рідко тільки несповна трьома і 
півмільйона населення. Це араби, майже вик- 
лючно мусулмани, не терплять біди, бо країна 
має копальні нафти. Більшість населення — 
неграмотна. Колись монархія, потім конститу- 
ційна республіка, у вересні 1969 року пережи- 
ла переворот, у якому всю владу захопив пол- 
ковник Муаммар Каддафі, типовий диктатор- 
авантюрист, який негайно став прислужни- 
ком Москви, яка переслала туди зброю кілька- 
біпьйонової вартости. 

Названий лівійський диктатор зразу виявив 
такі свої агресивні амбіції, що має напружені 
відносини з усіма своїми сусідами — на заході з 
Тунізією, на сході з Єгиптом, на півдні з Чадом і 
Південним Суданом. Ще найкращі взаємини 
зберігає він із Апьжиром. який так само дістає 
зброю від СССР і разом з Лівією пропагує 
збройну ліквідацію держави Ізраїля. Хоч фор- 
мально у Лівії існує „Народний конгрес", насп- 
равді Каддафі є диктатором з необмеженою 
владою. Він придбав собі сумну славу — протек- 
тора міжнародного тероризму і автора авантюр- 
ницьких ескапад проти території своїх сусідів. 
Два роки тому американський Уряд замкнув 
дипломатичну місію Лівії у Вашінґтоні й видалив 
її персонал. Літаконосець „Айзенгавер" у супро- 
воді кількох інших військовий кораблів стоїть 
біля берегів Лівії на Середземному морі. Літаки з 
чердака „Айзенгавера" збили два роки тому два 
лівійські літаки, які загналися туди і від того часу 
припинилися такі провокаційні справи. Але не 
припинилися спроби Муаммара Каддафі поши- 
рити свою впаду на Чад. Оце саме ця нова 
авантюра, яка тепер заалярмувала світ, бо коли 
б лівійському диктаторові, насправжньому 
виконацеві вопі кремлівських володарів, вдало- 
ся запанувати над маленькою пустинною краї- 
ною Чад. постала б смертельна загроза для 
Єгипту і Судану, які приязні Америці. 

Чад був колись французькою колонією. Її 
президент звернувся до Франції з просьбою 
прийти Чадові з військовою допомогою. Фран- 
ція відмовилася вислати туди своє військо, але 
вислала гурт,військових дорадників" із транс- 
портом зброї та парашутистами. З більшою 
допомогою загроженому Чадові прийшла Аме- 
рика. Президент Реґен повідомив Конгрес, що на 
основі закону, що дає йому право рішати про 
вислання поза кордони ЗСА військо в особливо 
небезпечних обставинах, — він виспав до Чаду 
два так звані розвідувальні літаки типу АВАКС і 
вісім наймодерніших літаків-джетів типу Ф-15. 
Муаммар Каддафі відгрожується, що його ле- 
тунство збиватиме американські літаки, якщо 
вони появляться над лівійською територією — з 
Пентагону повідомлено, що американське ко- 
мандування цю погрозу злегковажить. 

Всупереч лівійському твердженню, що Лівія 
ніякої офензивної акції проти Чаду не веде, 
американські й усі інші західні вірогідні джерела 
стверджують, що проти Чаду вислано 2,00 
піхотного лівійського війська. дії якого підтри- 
мує лівійське летунство. Тримаючися тактики 
всіх тоталітаристів „лови злодія", Лівія зверну- 
лася до Ради Безпеки ОН із просьбою скликати 
надзвичайне засідання для розгляду „амери- 
канської провокації”. На тому засіданні пред- 
ставник Лівії постійно критикує ЗСА. 

За неписаним законом історії — всі такі 
диктатори як Каддафі не мають почуття міри у 
своїй загарбницькій політиці, перетягають 
струну і провокують свій упадок. Таке безумов- 
но станеться і з Муаммаром Каддафі. ЗСА 
репрезентовані в Раді Безпеки ОН Джейн Кирк- 
патрік, яка втішається великою повагою у 
міжнародному світі, як відважна дипломатка, 
прихильниця радикальних засобів у боротьбі 
проти експорту совєтського імперіалізму. Тепе- 
рішній виклик лівійського диктатора — це 
^напевно діло Москви, без відома і згоди якої той 
лівійський авантюрист не зважився би на таке 
діло. Не є виключене, що наїзд Лівії проти Чаду 
може обернутися бумерангом проти лівійського 
диктатора і приспішить його упадок 

: Дописи з життя громад, установ, організацій, 

інституцій чи осіб, включно і посмертними ігадка- 
ми-некрологамн. мають бути не довші іа три 
сторінки машинопису, писані через та інтервали на 
друкарській машинці і лише на одному боці листка 
паперу. Якщо допис писаний рукою, слід також 
дотримуватися великих відступів поміж рядками і 
писати розбірливо (дехто розуміє цю вимогу як 
писання великими літерами, насправді літери мають 
бути малі, але великі проміжки поміж рядками, щоб 
було де поправити речення, якщо зайде потреба). 
Дописи слід надсилати до редакції до десяти днів 
■ після описаної події. Редакція застерігає за собою 
. • нраво скорочувати дописи і правити мову. Просимо 
І * дописувачів подавати повні імена і прізвища у своїх 

I - матеріалах, не скорочуючи їх. У випадку англійських 

I I назв чи прізвищ слід подати їх і по-англійському і по- 
українському. — Редакція. 



Володимир Душник 

СОВЄТСЬКИЙ ВОЯК: 

» ВЕЛЕТЕНЬ ЧИ КАРЛИК? 



Про силу, характер та 
бойову вартість совстсько- 
го вояка появляються чис- 
ленні статті, есеї чи аналізи, 
в яких більш і менш ком- 
петентні автори стараються 
лати якнайдокладнішу ха- 
рактеристику бойової вар- 
тости совєтського вояка. 

У журналі американсько- 
го летунства про цс пише 
сотник Аллен Дж. Бергст- 
ром, стараючись подати 
об'єктивну і безпристрасну 
оцінку совєтського вояка — 
без жадних ідеологічних 
прикрас чи критики. У про- 
тивагу йому в березневому 
числі (1983) журналу „Гар- 
пер" появилася стаття ав- 
торства Ендрю Кокбирна. 
який нічого доброго не каже 
про совєтського вояка, а 
навпаки, ще й згірдливо 
називає його „п’яним кар- 
ликом". 

Професор Албсрт Л. Вікс 
з Нюйоркського універси- 
тету старається представи- 
ти характеристику, пишучи, 
що понад ЗО літ він студіює 
совєтські збройні сили та їх 
фізичні прикмети. Він твер- 
дить, пцо пересічно совстсь- 
кі вояки, навіть в молод- 
шому віці, відзначаються 
„середньою височиною та 
присадковатістю”, і в тому 



сенсі їх не можна уподібню- 
вати з німецькими відділа- 
ми СС з Другої світової 
війни, чи навіть з членами 
парашутних частин біль- 
шости західніх армій в те- 
перішньому часі. 

Професор Вікс поклика- 
ється на такі основні писан- 
ня про совєтські збройні 
сили як книжка „Збройні 
сили СССР" авторства пол- 
ковника Вілліяма Ф. СкаТта 
та його жінки, як теж на дві 
інші книжки, „Визволителі" 
і „В середині червоної ар- 
мії", що їх написав дефек- 
тор Віктор Суворов (псев- 
донім), колишній високий 
старшина червоної армії 
(він між іншим, співпрацю- 
вав з британським генера- 
лом Гакетом, автором книж- 
ки „Третя світова війна", в 
якій українці є описані як ці, 
які перші повстали проти 
Москви та спричинили упа- 
док Совєтського Союзу), 

Суворов, між іншим, пи- 



ше, що, не зважаючи на су- 
вору дисципліну, в рядах 
совєтської армії широко 
практикується п'янство, нар- 
команія тощо. Щобільшс. 
він пише про дискриміна- 
цію в армії неросійських 
народів, пишучи, що в т. зв. 
Ракетних силах переважа- 
ють росіяни і українці, яких 
дехто порівнює до коли- 
ніх гітлерівських відділів 
СС. Але і тут — пише автор 
— росіяни вважають себе 
„вищими від українців". 

Західні спеціалісти вва- 
жають, що слабістю совст- 
ських збройних сил є рів- 
нож брак індивідуальної 
ініціативи як у рядових воя- 
ків, так теж серед старшин- 
ського корпусу. 

Совєтський генеральний 
штаб також присвячує малу 
увагу на евентуальний 
„стратегічний відворот", а 
це прямо тому, що совєтсь- 
кий мілітарний вишкіл не 
узнає такого слова як „від- 



ворот"; совстська мілітарна 
доктрина виголошує тільки 
такі вказівки, як „армія 
вперед", „немає відвороту* 
тощо . 

Щодо загального озбро- 
єння совєтських мілітарних 
сил. усі західні автори є 
однозгідні в цьому, що озб- 
роєння усіх частин совстсь- 
кнх збройних сил з кожним 
роком модернізується, але 
в загальному серед західніх 
мілітарних знавців існує 
переконання, що совєтська 
зброя квалітативно нижча 
ніж озброєння країн НАТО, 
як це і виявилося під час 
ізраїльсько-сирійської вій- 
ни в Ливані. В загальному 
вважають, що Москва не 
дає своїм „союзникам" най- 
кращої зброї. 

До слабости совєтських 
збройних сил належить ще 
питання льояльности не 
тільки збройних сил сатс- 
літніх країн, але також льо- 
яльність чи нельояльність 
вояків неросійських наро- 
дів, які, не зважаючи на по- 
літично-ідеологічну індок- 
тринацію, таки ненавидять 
росіян за їхнє нищення на- 
ціональних (неросійських) 
культур, традицій та церков 
та за їхній утиск і понево- 
лення. 



Василь Ящун 

ВИЗНАЧНА МОНОГРАФІЯ 

ПРО БОГДАНА ЛЕПКОГО 



Проф. д-р Василь Лев. ..Богдан Лепкий — Життя і 
творчість". Записки НТШ. т. СХСІИ. Ню Йорк-Париж- 
Сіднеіі- Торонто. 1976. 399 стор. Вступ Константина 

Біди 



Про Богдана Лспкого, 
корифея української новіт- 
ньої літератури і популяри- 
затора української культури 
в слов'янському і німець- 
кому світі, існує багата лі- 
тература. Цінним вкладом 
є студії Євгена Ю. Пелен- 
ського, Зснона Кузелі, Ми- 
коли Голубця, Володимира 
Дорошенка й інші. Проте всі 
ці праці разом дуже мало 
відбивають багатство літе- 
ратурної спадщини Лепко- 
го. Монографія проф. Ва- 
силя Лева заповняє всі 
прогалини новими мате- 
ріалами. розсипаними в різ- 
них часописах і журналах, 
та дає широку й всссторон- 
ню панораму життя і твор- 
чості! Богдана Лепкого, 
найбільшого після Івана 
Франка західньоукраїнсь- 
кого поета і письменника. 

В книзі три основні час- 
тини: життя і творчість пое- 
та; родовід Лепкого (мате- 
ріали); бібліографія життя і 
творчости поета. 

У гїершій. частині (17-245) 
описандотбдріоцо життєвий 
шлях Лепкого від дитинст- 
ва до смсрти. Народився він 
в 1872 році в селі Кривеньке, 
Чортківського повіту, з 
батьків о. Сильвестра і Дом 
ни з дому Глібовицьких. В 
родині о. Сильвестра було 
восьмеро дітей, найстар- 
ший Богдан, наймолодший 
Лев (Льоньо). Виростав він 
в атмосфері пошани й лю- 
бови до української церков- 
но-релігійної культурно- 
національної традиції та в 
відносинах щирого й друж- 
нього співжиття з селом. Це 
прискорювало його духо- 
вий розвиток та розвивало 
зацікавлення до явищ при- 
роди і людей. Уже на п’ято- 
му році життя читав він 
„Марусю" Квітки Основ’я- 
ненка і „Різдвяні оповідан- 
ня" Дікснса. Гімназійну ос- 
віту здобув у Бережанах. В 
гімназії читав багато з літе- 
ратури української і поль- 
ської, почав малювати і 



робити перші спробу пи- 
сати. Пд матурі, що її здав 
із відзначенням в 1891 році, 
виїхав до Відня на студії 
малярства, але за спонукою 
Кирила Студинського пе- 
рейшов на студії філософії і 
літератури, а рік пізніше 
перенісся до університету у 
Львові, покінчивши його в 
1895 році і став учителем 
української мови й літера- 
тури в бсрежанській гімна- 
зії. Крім навчальної праці 
писав вірші і оповідання, 
беручи теми із життя. У 
1899 році перенісся до Кра- 
кова, де вчив української 
мови в гімназії, а згодом 
став лектором української 
літератури в Ягайлонсько- 
му університеті. Там запри- 
язнився з визначними пред- 
ставниками польського лі- 
тературного світу, вклю- 
чився в культурне життя 
українців і поруч із викла- 
дацькою працею розвинув 
широку літературну діяль- 
ність. В тому часі він перек- 
лав на польську мову „Сло- 
во о полку Ігоревім". Іван 
Франко назвав цей перек- 
лад найкращим із тодішніх 
перекладів на чужу мову. 

У Кракові дружив Леп- 
кий з українськими студен- 
тами, головно з Василем 
Стефаником, згодом із Вя- 
чеславом Липинським. Був 
теж знайомий із Михайлом 
Коцюбинським, Ольгою 
Кобилянською, Хведором 
Вовком та з мистцями Ми- 
хайлом Бойчуком, Іваном 
Ссверином, Олексою Но- 
ваківським. Осипом Кури- 



ласом і іншими. Уже втому 
часі Лепкий став загально- 
признаннм поетом і пись- 
менником і його оповідання 
перекладали на чужі мови. 

Під час Першої світової 
війни Лепкий виїхав до Від- 
ня, а згодом до таборів 
полонених у Німеччині 
(Раштат, Всцляр) для 
культурно-освітньої пра- 
ці, яку вів і пізніше, після 
заключення Берестейського 
миру. 1918 року. 

У січні 1921 року переїхав 
до Ванзсе під Берліном, де 
мешкав також гетьман Пав- 
ло Скоропадський, і де 
обидва відвідували один 
одного. Там Лепкий писав 
до „Українського слова" 
багато статтей і викладав 
українську літературу. 

У 1926 році іменовано 
Лепкого доцентом україн- 
ської літератури в Ягайлон- 
ському університеті, де про- 
фесором української мови 
був Іван Зілинський. У 1938 
році польський уряд імену- 
вав Лепкого сенатором. По- 
мер Лепкий у Кракові на 
удар серця 21-го липня 1941 
року; похований на Рако- 
вицькому цвинтарі. 

Лепкий був ідейним укра- 
їнцем-соборником. Горів 
бажанням бачити всіх укра- 
їнців з'єднаних у самостій- 
ній, соборній, нерозділь- 
ній Україні. 

Перед виданням моног- 
рафії В. Лева творчості Леп- 
кого присвячені були дві 
збірки, саме, „Золота Липа” 
(1924), ювілейна збірка його 
творів з життєписом і біб- 



ліографією пера Зенона Ку- 
зелі, та „Богдан Лепкий", 
збірник праць кількох ав- 
торів (1943). В. Лев у своїй 
книзі дав повний і доклад- 
ний портрет Лепкого як 
поета, прозаїка, науковця, 
педагога і громадського 
працівника. 

У збірниках. поезій Леп- 
кого, поміщених у першому 
томі „Писань" (1922), йо- 
го вірші укладені звичайно 
в циклі за тематикою, хоч і 
відхилення від цього ПЛЯІіу 
існують і ці самі мотиви 
повторяються в кількох цик- 
лах. Усіх циклів — 25, і в 
них 369 віршів. В. Лев пра- 
вильно характеризує основ- 
ні мотиви поетичної твор- 
чости Лепкого, що ним є 
природа (особливо осінь), 
любов, сиогади й туга та 
народна поезія, і на тлі цих 
мотивів виділяє і характе- 
ризує поезію гір, моря, наст- 
роїв, громадську і патріо- 
тичну поезію, поезію при- 
свячену визначним постат- 
тям поезію присвячену ро- 
ковим святам та переклади і 
переспіви поезій на інші 
мови і з чужих літоратур. 
Лепкий за правильним 
ствердженням проф. Лева, 
не погоджувався з погляда- 
ми модерністів „Молода 
муза", гаслом яких було 
„мистецтво для мистецт- 
ва. Під впливом течії євро- 
пейського модернізму „мо- 
лодомузці" відкидали в по- 
езії елементи соціяльні і 
громадські, відмежовували 

поезію від життя. Лепкий не 
відкидав модерністичних 
напрямків, бо кожна літе- 
ратурна течія чи напрямок 
мас право на своє існуван- 
ня, однак уважав, що пись- 
менство мас служити не 
тільки мистецтву, але й на- 
родові. 

(Продовження буде) 



Ром н С. Голіят 

Польща очима 

американського кореспондента 



У недільному додатку до 
„Ню Йорк Таймсу" 7-го 
серпня 1983 року, в секції 6, 
поміщено ооширне звідом- 
лення про події у Польщі п. 
з. „Дерева Варшави*' — 
поворот до Польщі". Авто- 
ром цієї обширної статті є 
колишній кореспондент 
„Ню Йорк Таймсу" в Поль- 
щі в роках 1958-59, а тепер 
екзекутивний редактор цьо- 
го щоденника А. М. Розен- 
таль. 

Автор описує, як зміни- 
лася Варшава від 14-ох ро- 
ків тому, тобто від остан- 
нього його там перебуван- 
ня. Свій опис він починає 
цим, що по приїзді до Вар- 
шави він був учасником 
демонстративного похоро- 
ну молодого 14-ти річного 
хлопця, якого поліція поби- 
ла на смерть. Він каже, що 
коли він перебував уПольщі 
в роках 1958-1959, ця країна 
була в цій же мірі придуше- 
на, як і тепер. Людей поби- 
вали й тоді, як і були також 
випадки смерти, але не було 
протестаційннх похорон- 
них кортежів. І ці, що ста- 
вили спротив у 1956 році 
були примушені підкори- 
тися і Польща знову пок- 
рилась серпанком безнадії. 

Розснталь ставить собі 
питання, чн така велика 
участь молоді була б на 
похороні, якщо б це був 
школяр жидівського поход- 
ження. У дальшому він по- 
яснює явище польського 
антисемітизму перед Дру- 
гою світовою війною і пи- 
ше, що за режиму Ґомулки 
з мільйона жидів у Польщі, 
залишилося тільки кілька 
тисяч. Автор переконаний, 
що й сьогодні за комуніс- 
тичного режиьр' поляки на- 
далі є антисемітами. 

Не дивлячись, що його 
репортаж про події в Поль- 
щі не мас нічого спільного з 
„семітизмом, чи антисемі- 
тизмом", він також згадує, 
що, вибираючи візу в поль- 
ському консулаті в Ню Йор- 
ку. він побачив, що в поче- 
кальні видніли числа англо- 
мовного американсько- 
польського тижневика, з 
рядків якого тхнуло анти- 
семітизмом. 

Вернувшись до ситуації в 
Польщі, автор мав нагоду 
говорити з державними дос 
тойниками уряду й членами 
„Солідарности". Він при- 
ходить до висновку, що 

пересічний поляк вірить в 
чуда, наприклад, що. Мати 
Божа охоронила Польщу в 
XVIII сторіччі від шведської 
інвазії, як і в друге чудо — 
вибір поляка на престіл Все- 



ленської Церкви. Співаючи 
свій національний гимн, 
поляки думають „не про 
Домбровського, але про 
Папу Гвана Павла II". 

Папа Іван Павло 11, після 
свого останнього перебу- 
вання у Польщі, у своїх 
виступах, одверто й влучно, 
гостро й завзято критику- 
вав сучасний комуністич- 
ний режим. Він постійно 
підкреслював, що Польща 
поділена між народом і уря- 
дом. Автор стверджує, що 
Папа, під час свого перебу- 
вання в Польщі був „Домб- 
ровськнм без меча". Розен- 
таль стверджує, що в другій 
розмові Папи з ген. Яру- 
зсльськнм, дійшло до по- 
розуміння. коштом „Солі- 
дарности". Він дальше ка- 
же. що хоча в Польщі існує 
надія на краще, але також 
існує і совстська армія. 

Одна особа з польських 
дипломатичних кіл сказала 
авторові, що коли б він мав 
радити, яку кар'єру під цю 
пору вибирати, то молоді 
він дораджував би такс: 
„Ставай в поліційні або 
священичі ряди". 1 він 
не потребував пояснювати 
чому. Поліція репрезентує 
справжню силу польського 
уряду. Церква репрезентує 
силу польського народу. 

Гра уряду й Церкви вже 
на протязі років ведеться 
вміло. Ця гра забезпечила 
полякам., щодосьогодні 
вони воюють зі собою, без 
російської червоної окупа- 
ції. 

Розенталь у Варшаві від- 
відвідав ряд крамниць, що 
світили пусткою. Недалеко 
Варшави, відбуваються тор- 
ги, на які люди виносять 
свої лишні товари. Ці това- 
ри, — каже автор, — які 
продаються тут, в ЗСА .ви- 
кидається на сміття. Люди, 
викидають заржавілі цвяхи, * 
викрутки й інше, бо і цього 
бракує на базарі. 

Приїхавши з Варшави до 
Кракова, він побачив за 
виставою американські то- 
вари й гарно прибрані вис- 
тавові вікна. Він здивовано 
запитав, чому тут всього 
подостатком. На це йому 
відповіли, що в цих крам- 
ницях можна все купити, 
але тільки за американські 
долари. Автор ставить собі 
запит: „ Як я почувався б. 
коли б в Ню Йорку я йшов 
до крамниці, щоб закупити 
товар де вимагали б чужи- 
нецьку валюту, бо наша не 
добра? Чи це не пригніта- 
юча ситуація? У Польщі як 
уряд, так і мешканці по- 
люють на долари. 



Автори книжок і видавництва, які бажають, щоб 
про їхні книжкові видання були в щоденнику поміще- 
ні бібліографічні нотатки, вістки та огляди, повинні 
присилати разом з двома примірниками даного твору 
до редакції „Свободи" також адресу, де таку публіка- 
цію можна набути, та її ціну. 



Докія Гуменна 



МІСІЯ 



(Як народжувалися .Літи чумацького шляху") 



Якогось дня, восени 1942 року в Києві, зайшла я до 
своїх сватів (двірників п’ятиповерхового будинку, а в 
минулому — заможних хуторян), щоб розпитати, чи 
пам'ятає Марія Гарасимівна, як убиралися хуторянки на 
зламі Х1Х-ХХ століть. Чи вже по-шляхтянському. чи ще 
так, як мені розказувала моя мама про п дівоцьку ношу: 
стрічки, кибалка, вінок, коралі, вишивана сорочка, 

керсетка... _ 

Марія Гарасимівна видивилась на мене, як на боже- 



вільну. 

— Тут такс страшне діється, села горять навколо, 
бомби на голову летять, німці вже одинадцятилітніх дітей 
хапають до Німеччини... Тут ось-ось може й фронт..., а 
ви морочите голову такими чортзначим... Кому це тепер 



грібие? 

Справді! Такий заплутаний клубок моторошних 
дій, не знати, чи взавтра живі будемо, німці виморюють 
:то голодом, понаставляли застави навколо Києва, 
внмось „золотим" із просяної луски хлібом, всі 
ганови розігнані, всі школи закриті, бо „щоб уміти 
дити картоплю, українцям освіта непотрібна", самі ж оці 
ізволителі” вивозять із України геть усе. що бачать. 






•/ПЛ1<1*ІІ ВІ П 



побіжать? ..А я... 

Так, а я всіма своїми думками влізла в те, що не дали 
мені зробити попередні гнобителі. Наклали намордника 
-кляпу коди я спробувала була подати дійсний образ 
життя.’ а не „соцрсалістичАий", коли посміла запитати: 

„Тут на камені якось не віриться. чи була революція, 
чи ні. І невже вона відбилася на селі тільки тими 
облігаціями, викачкою хліба, самообкладанням, прокльо- 
нами?.. Нічогісінько не розумію.... не розбираю... Селянсь- 
ке господарство руйнується, занепадає. Яка кому від 
цього користь? А тут ще й привид голоду..," 






(„Листи із степової України". Журнал „Плуг", ч. 10, 
1928, ст. 41) 

Тоді совстська гицель-критика затаврувала мене 
такими „пахучими" епітетами: „рупор дрібної буржуазії”, 
„куркульська агітаторка", „дрібнобуржуазна націоналіст- 
ка", „наклепниця на радянську дійсність" і так далі. — зате 
тільки, шо я, наївна дівчина, але частина свого народу, 
хотіла зрозуміти щось у тій совєтській дійсності. 

Коротко: за нариси „Листи із степової України" та 
„Ех, Кубань, ти Кубань, хлібородная..." ударено було по 
моєму літературному ростові так, що я вже й не встала. А 
ще ж не все було в нарисах сказано. Багато років лежали в 
мене нотатникн із записами з різних областей України: 
Запоріжжя. Дніпропетрівіцини, Київщини. Полісся... От 
оце й кублилося в мені, не давало спокою, при всіх 
найпекельніших обставинах рвалося в оформлені картини. 
А поштовхом до цього був емоційний струс: щойно я 
поховала свою матір. І так хотілося саме п життя, все те, 
що вона розказувала про ту епоху, яка вже ніколи не 
вернеться, вилити в слова. Хотілося показати контраст 
між тією добою і катаклізмами, що випали нв долю мого 
покоління. Отож мені й потрібні були тоді такі дрібниці, за 
якими я звернулась до старої людини. 

...Так уже почали вимальовуватися перші грубі 
обриси першої, потім другої й третьої книги... Але події 
навколо були грізні, нестерпні. Загальна похмура атмос- 
фера німецької заглади; тяжкий щодень: кілька разів німці 
виселяли і треба було шукати іншого мешкання та 
перетягатися; треба було й на село прорватися та привезти 
(у товаровому вагоні разом із свиньми, з ласки провід- 
ників, але щоб вислизнути з вагону і не попастися поліцаям 
та нести на плечах клунок кілометрами) пляшку олії, 
буханку справжнього житнього хліба, торбинку пшона... 
Постійний страх, що от-от до Німеччини поженуть... Все 
ясніше ставало, що треба бути готовою до евакуації... 1 всі 
ці обставини, плюс малий каганець-сліпавка, що давав 
уночі маленьке коло світла та зосереджував думку — були 
тим батогом, що підганяв мене. — Я мушу, хоч би які були 
обставини. Узавтра й таких умов може вже не бути, то 
треба зробити сьогодні те, що можна. 

І ще одне. 

Я відчула лет творчої думки. Нестримно пливли й 
ллялися слова, тільки хапай, устигай записувати. Тепер 
уже нема того мертвущого почуття, що вЛпало кожен порух 
мислі; давучої залізної велетенської п’яти на кожну 



свідому й позасвідому думку. Це — скажуть: „ідеологічно 
невитримано". А це — „міщанство — повзучий емпіризм". 
А це — „куркульські ремінісценції". А це — „вилазка 
класового ворога"... 1 подібні окрики. Я тепер розкошува- 
ла від думки, що пишу як я хочу і що хочу. Ог хай як 
називають мене, а мені байдуже, бо оце я так хочу писати і 
це хотіння — найвищий закон. Моє хотіння, а не чийсь 
наказ. Так спізнала я на власній практиці першу заповідь 
творчости. Коли нема свободи мислення, а мусиш 
підганяти під чиїсь вимоги, то нема й творчости. 

Але ось уже доходить оця перша сирова редакція до 
четвертої книги. От, коли б ще встигнути дотягнути, поки 
оці події гуркотять навколо! Вже два рази большевики 
бомбили Київ. Вже з'явилися евакуйовані з Харкова. Вже 
горять села за Дніпром. Ось-ось — бої під Києвом. А я 
знаю своє. Ще тиждень, ще день... 

І настав день, коли треба було хапати щонайцінніше, 
в’язати клунки, пакувати наплечника в невідому дорогу, у 
безвість. Найціннішим для мене була ця купа хаотичних 
записів до четвертої книги і перша редакція перших трьох 
книг. В жовтні 1943 року пам'ятного світанку я сиділа у 
вантажній автомашині, що мала нас, чоловік із десять, 
везти до Рівного. Четвертої книги я не докінчила. 

Знову пощастшцуїриступити до праці аж весною 1944 
року, у Турці. Львів не був сприятливий. Цілу зиму 
прожила я в неопалюваному мешканні, з трьома студент- 
ками в одній кімнаті, що наймала нам Марія Козій. До 
праці не було як доступитися. (Чомусь ніхто із львов’ян не 
хотів прийняти мене, дати кімнату: перше захоплення 
утікачами зі сходу розтало, а почався період осуду- 
поговору на адресу „східняків"). 

Отож, коли я опинилася у березні 1944 року в Турці в 
зв’язку з евакуацією Львова, то я вже набралася твердости. 
Ще поки я на українській землі — маю право вимагати. В 
У країнському Допомоговому Комітеті я заявила, що я — 
письменниця, працюю над великим твором, потребую 
великої кімнати і в жадні кутки не піду. Будотуту Комітеті 
на столі спати, аж поки не дістану кімнату. 

З мене глузували, знову різні осуди та поговір... Тут 
усе валиться, а ця писателька гей би звар'ювала. Чи тепер 
кому в голові якесь писання? — Посилали, мов на сміх, — 
до пари божевільних, у родину з купою дітей... Але я не 
відступала. 

і 

(Продовження буде) 

І 
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Наукова Конференція та виставки в Торонто 

на відзначенні 50-річчя Великого голоду в Україні 



Торонто. Онт. (ПС 1СП). 
— Вже від минулого червня 
Інститут ім. Симона Пет- 
люри та Діловий Науковий 
Комітет Канади підготов- 
люються до гідного відзна- 
чення 50-річчя Великого 
Голоду в Україні 1932-33 
роках. Підготовлені імпре- 
зи триватимуть чотири мі- 
сяці від 1-го жовтня ц.р. до 
3 1-го січня 1984 року, з тим. 
що принаймні одна імпреза 
відбуватиметься кожного 
дня того періоду, а у листо- 
паді відбудуться чотири 
імпрези нараз. Листопад 
виділено, бо до Торонто 
прибудуть тисячі гостей на 
велику кількість світових та 
всеканалських з'їздів, шо 
■ відбуватимуться два тижні 
перед IV Конгресом СКВУ. 

Відзначення почнуться 
виставкою книжок та преси 
V бібліотеці Иорк (вул. Ег- 
лінтон-Оквуд, що тривати- 
ме від І-годо31-го жовтня. 
Відразу після цього відбу- 
ватиметься виставка кни- 
жок та преси у публічній 
бібліотеці Раннимід (вул. 
Блюр) кілька кроків від бю- 
ра Секретаріату СКВУ. 
протягом цілого листопада. 

Ці виставки підготовляє 
д-р Юрій ЛуИів. бібліотеч- 
ний референт, як місцеві 
виставки, а виставка кни- 
жок та преси на велику ска- 
лю відбудеться у Мстропо- 
літальній бібліотеці Торон- 
то (вул. Я ні - Блюр) від 15-го 
листопада до 15-го грудня. 

Приблизно в той же час. 
від 2 1 -го листопада до 5-го 
грудня, відбудеться образо- 
творча виставка у головнім 



фойс та у фойс авдиторії 
величавої будівлі Цсніру 
Освіти публічних шкіл То- 
ронто (вул. Юніверсіті- 
Коллсдж). Ця будівля і в 
центрі туристичного То- 
ронто. три хвилини від пар- 
ламенту Онтаріо та універ- 
ситету. Будівлю відвідують 
щодня сотні вчителів та 
адміністраторів освіти ці- 
лого мстропо літального 
Торонто. Доїзд дуже зруч- 
ний і с безкоштовне місце 
для стоянки автомобілів 
при будівлі. Координато- 
ром цієї виставки г Софія 
Горлач. Мистці. особливо 
ті. які бажають подати на 
виставку свої твори, мо- 
жуть звертатися на адресу, 
шо подана при кінці цієї 
статті. 

На виставці магмо карі и- 
ни. малюнки, скульптури, а 
навіть і артистичні афіші. 
Бажані зокрема теми щодо 
самого юлоду. але цілком 
на місці с теми щодо трагіч- 
ної долі України під окупа- 
цією большевицької Росії, а 
зокрема про нишення Укра- 
їнських Церков та культу ри. 

Образотворча виставка 
проловжува гимсться у і руд- 
ні у метрополітальній біб- 
ліотеці Торонто і буде пов- 
ністю включена у величаву 
виставку книжок, преси та 
мистецтва, що відбудеться 
від І -до 3 1-го січня 1984 
року. Отже, образотворча 
виставка фактично трива- 
тиме 2'/5 місяця, до 3 1-го 
січня 1984 року. 

Ця величава виставка, під 
загальним керівництвом л- 
ра Юрія Лунева. примішена 



,. Мана на має часу для донечки.. " .. Няня непйсьйонна.' 

а знає напам'ять класиків літератури". Аж у Ферганські 

степи... ” — Хто вона, оця чарівна жінка ? Квіти під колеса- 

чи... 

„КРАЙ ДОРОГИ” 

— нова повість Алли Цівчинської 

Замовлення посилати на адресу автора 
АІ_І_А ТЗ^СНУМЗКУ 
350 Базі 1316 Зігееі. Арі 4 • Меж УогК. N V 10003 
Ціна 4 доляри (з пересилкою) 



Нема то як на Союзівці! 

Осені 
Українського 
Народного 
Союзу 
в Кетскипьських горах 
біля м. Кергонксон, Н. Й. 
П'ятниця, 19-го серпня 1983 р. 

Год. 9:30 веч. — ЗАБАВА 
Оркестре: ВОДОГРАЙ 

Субота, 20-го серпня 1983 р. 

Год. 0:30 веч. — КОНЦЕРТ 

НУСЯ МАРТИНЮК І КАРТЕР МкАДАМС - 

виконавці модерного танку 

КАТРЯ ОРАНСЬКА-ПЕТИК — співачка 

При фортепіяні — ЮРІЙ ФУРДА 

Година 10-та веч. — ЗАБАВА 
Оркестра: ВОДОГРАЙ 

Конферансьє: АНЯ ДИДИК 

Неділя, 21-го серпня 1983 р. 

МИСТЕЦЬКА ВИСТАВКА — 

ІРЕНИ ГОМОТЮК-ЗЄЛИК 

ЗОУІІ2ІУКА ША ЕЗТАТЕ 
РоогОетоге ЯО. • Кегбопкзоп, Ц.У. 12446 
ог саІІ (914) 626-5641 




Цілена Рудницька 

НЕВИДИМІ 

СТИГМАТИ 

Ціна: $16.25 з пересилкою 

Мешканці» сгейту Ню Джерзі зобо- 
в’язує 6% стейтового податку 

ЗУОВСЮА ВООК 5ТОЯЕ 
ЗО Мопідотегу ЗігееІ 
Зетзеу Сіїу. Ки. 07302 




Вартісна поява на нашому 

книжковому ринку! 
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Мистецьке оформлення ЛЮБОСЛАВА ГУЦАЛКЖА 

У книжці 16 новель. Ціна: $12.00 Пересилка $1.00. 
Мешканців сгейту Ню Джерзі зобов’язує 64 стейтового податку 

Замовляти: 

ЗУОВООА ВООК 5ТОРЕ 

ЗО Мопідотегу ЗігееІ • Зегзеу Сіїу. N.4. 07302 




у центральній бібліотеці 
університету Торонто 
Джан Робсртс бібліотека 
(вул. Ст Джордж-Гарборд). 
поблизу станції підземки Ст. 
Джорлж на лінії Блюр. Уні- 
верситет Торонто активно 
підтримує ню виставку, а 
навіть фінансово (правда 
обмежено) допомогою у 
помічниках, афішах, рекла- 
мі. проте майже весь тягар 
фінансовий та праці мусить 
лежати таки на українцях. 

Дуже важливим завдан- 
ням організаторів виставок 
було ге. щоб і університет 
Торонто і всі інші згадані 
установи визнали науко- 
вим поглядом переконання 
Ділового Наукового Комі- 
тету Канади та Інституту 
ім. Симона Петлюри, що 
голод, не був ані стихійним 
явищем, ані нсочікунаним 
наслідком надмірної колек- 
тивізації чи індустріалізації, 
а що. навпаки, голод був 
цілеспрямований, був штуч- 
ним засобом нишення укра- 
їнської нації. 

Отже назва виставки в 
університеті Торонто та 
інших виставок, що і визна- 
чає характер виставок, є 
..У відзначенні 50-річчя Ве- 
ликого штучного голоду в 
Україні. 1932-1933 рр." 
Уточнюг характер голоду 
нідназва. що є цитатою з 
римського історика Тацита. 
Тацит вкладає в уста бре- 
тонського борня прози 
Римської імперії слова, що і 
є підпитою виставки: „Вн 
створюєте пустелю, а нази- 
ваєте цс миром!" 

Виставка складається з 
книжок і брошур україн- 
ською. англійською, еснпн- 
ською. німецькою, фран- 
цузькою та навіть росій- 
ською мовами. 

У центрі виставки є два 
томи ..Білої Книги про 
Чорні Діла Кремля" англій- 
ською та сснанською мова- 
ми. шо є найповнішим опи- 
сом Великого штучного го- 
лоду. Ці праці піл редакці- 
єю історика Семена О. Під- 
гайного вийшли виданням 
СУЖЕРО, ДОБРУ С-у та 
Світової Федерації Україн- 
ців Жертв Російського Ко- 
муністичного Г^юруї^Ннс- 
таплені також і манускрип- 
ти прані, фотографії видав- 
ців га авторів гоню. 

Далі подані деякі статті з 
чужинецької та української 
преси, фотографії з книжок 
та преси, відбитки сторінок 
з фотографіями часописів 
преси 1930 років, репрезен- 
тативна збірка афіш й інше. 
Будуть також відбитки до- 
кументів з чужинецьких мі- 
ністерств зовнішніх справ, 
оригінали псрсслухань у 
справі голоду в англійській 
Палаті лордів, в американ- 
ській Палаті Репрезентан- 
тів і деінде. 

Гак само, як згадано, час- 
тиною цієї виставки с обра- 
зотворча виставка. Вистав- 
ки книжок та преси у своїй 
цілості тривають чотири 
місяці віл 1-го жовтня ц.р. 
ло 3 1-го січня 1984 року. 
Побажання щодо виставок і 
зі олошення оригінальних 
фотографій і рідніших ви- 
дань можна подавати на 
адресу, подану при кінні цієї 
статті. 

Центральною імпрезою 
відзначень є Наукова Кон- 
ференція студій та споминів 
очевидців Великого штуч- 
ного гололу в Україні 1932- 
1933 роках. Цеє IV Наукова 
Конференція Інституту ім. 
Симона Петлюри, що орга- 
нізована у співпраці з Діло- 
вим Науковим Комітетом 
Канали. Наукова Конфе- 
ренція координується д- 
ром Олександром С. Піл- 
гайнн.м. референтом Науко- 
вої Конференції. 

Усі відзначення коорди- 
нує нроф. д-р Олег С. Під- 
гайний. президент Інститу- 
ту ім. Симона Петлюри, та 
голова Ділового Наукового 
Комітету Канади для від- 
значення 50-річчя Великого 
штучного голоду в Україні 
1932-1933 роках. 



Наукова Конференція 
відбувається на протязі 
восьми днів, від середи. 23- 
го листопада, до четверга. 
30-го листопада н. р.. і кін- 
чається напередодні IV 
Конгресу СКВУ. 

Наукова Конференція 
відбувається в авдиторії і 
залях ч. 241 та ч. 242 у вже 
згаданій центрально розта- 
шованій будівлі Центру ос- 
віти публічних шкіл Торон- 
то з доїздом на станцію під- 
земки Квінс Парк (вул. 
Юніверситі-Колсдж. адре- 
са 155 вул. Коледж). 

Конференція буде у двох 
частинах, які відбувати- 
муться паралельно в різних 
залях. Перша частина цс 
наукові доповіді. Діапазон 
тем доповідей широкий. 
Зокрема важливі теми щодо 
самого голоду. Не менш 
важливі теми, що мають 
відношення ло історії Укра- 
їни під російською окупа- 
цією під час десятиліття 
терору 1929-1938 років. От- 
же включаються теми щодо 
нищення інтелігенції та 
культури протягом того 
періоду, нищення Церкви та 
ієрархії у ті роки, а теж 
терор 1937-1938 років („Ве- 
лика Чистка"), що був на- 
правлений знову проти се- 
лянства. включно з убив- 
ствами у Вінниці, проти 
робітництва, а також про- 
ти технічної інтелігенції. 
Напевно, науковці зі всієї 
Канади. ЗСА, Європи. Ав- 
стралії та Південної Амери- 
ки плянують прибути до 
Торонто в другій половині 
листопаду на різні з’їзди та 
на самий IV Конгрес СКВУ. 
Таких науковців Інститут ім. 
Снмона Петлюри і Діловий 
Науковий Комітет Канади 
просять зголошувп ися з 
темами своїх доповідей у 
вищезгаданій ділянці на 
нижчеподану адресу. Час 
окремої доповіді — 40 хви- 
лин. а доповідь може бути 
виголошена українською чи 
будьякою іншою мовами. 

Необхідно прислати ре- 
зюме англійською мовою 
на одну сторінку для преси 
та для інших науковців. 
Виголошені доповіді бу- 
дуть записані на вілсофільм 
та авдіострічку для архіву і 
можливого монтажу у теле- 
візійний фільм. Всі доповіді 
мають бути на письмі, бо 
робляться заходи для ви- 
ланнн їх друком. 

Друга половина Конфе- 
ренції. не спогади оче- 
видців голоду. Все, шо сто- 
сується до наукових допові- 
дей. стосується і до споми- 
нів. але резюме може бути й 
українською мовою, а час 
спомину може бути 20, ЗО чи 
40 хвилин. Спомини мусять 
бути надруковані на ма- 
шинні через два інтервали 
та читані піл час конферен- 
ції. В окремих випадках, 
якщо очевидець перешко- 
джсііий приїхати до Торон- 
то. то спомин може прочи- 
тати хтось інший у Торонто. 

Прохається тих. які зго- 
лошуватимуться, повідо- 
мити. у які вечори поміж 23- 
ім і 30-им листопадом вони 
будуть в Торонто для оста- 
точного усталення дня і 
часу їхнього виступу. Зго- 
'ЛОїнсння мають бути прнс- 
’лані якомога швидше. 

: Зрозуміло, ці всі відзна- 
чення потребують поваж- 
них фінансів. Ідеться ж про 
велику кількість виставок 
книжок, преси та мистецт- 
ва. про восьмиденну конфе- 
ренцію студій і споминів 
очевидців, запис відсо- та 
авліострічкамн. переклад 
українських матеріялів на 
англійську мову та видання 
цілості! друком і про мож- 
ливу продукцію телевізій- 
ного фільму на базі виста- 
вок та Наукової Конферен- 
ції. Прохаємо жертвенне 
українське громадянство 
присилати на цю важливу і 
сутоукраїнську справу по- 
жертви на адресу: Скгаіпіап 
Сапаєііап Нипіапі(іс$ Соип- 
сії, 620 Брагііпа Аує., Тогоп- 
іо, Ош. М58 2Н4. Сапала. 



Делегатки СССР... 

(Закінгемнн зі стор. 1) 



У видавництві ..СВОБОДА” пол- 
ем паса давно очікувана, найбільш 
ходова і найбільш читабельна 
книжка 

ВОЛОДИМИР БАРАГУРА 

КАЛИНОВИЙ МІСТ 

збірка споминів — розповідай Із 
питанні років у Немирові, Із життя 
учнів ЯворІвськоІ гімназії 
в 1922 28 рр. 

Мистецьке оформлення 
Зеноеія Онмшкеенча 

?20сюр ціна 412 00. порто $100 
Мешканців стен ту Ню Джерзі зо- 
бов'язує 64 стейтового податку 
Замовляти 

51/ОВООА ВООК ВТОНЕ 
30 Мопідотегу ВігееІ 
4ег*еу Сіїу. N 3 07302 




перші два дні (неділя і поне- 
ділок) були прекрасними й 
спокійними днями в колі 
дружньої жіночої атмосфе- 
ри, серед жінок відданих 
справі миру і свободи. 

У вівторок, 2-го серпня, 
Марта Гарасовська взяла 
активну участь у воркшапі 
„Громадянський непослух" 
Всі учасники цього воркша- 
пу ділилися з іншими свої- 
їм досвідом з різних демон- 
страцій, конфронтацій з по- 
ліцією і арештів. Українсь- 
ка представниця, на відміну 
віл всіх інших, говорила 
про діяльність правозахис- 
ної групи „Смолоскип”, про 
ув'язнення членів Українсь- 
кої Гельсінської Групи, 
про інформаційні видання, 
назвавши українську групу 
„каналом між Україною і 
Заходом". З усіх учасників 
цього форуму вона єдина 
одержала рясні оплески і 
признання за такий малові- 
домий для жінок з руху за 
мир спосіб діяльности. 

ПОЧИНАЮТЬ АТАКУ 

Проблеми для цілого цьо- 
го конгресу почалися у сере- 
ду вранці, 3-го серпня, коли 
група „Смолоскипу" приго- 
товила і поставила свій 
стенд. Стенд був скромний, 
чим відрізнявся від багать- 
ох інших колюритних і по- 
мистецьки оформлених. За- 
те він вражав цих понад ти- 
сячу учасниць іншою, незви- 
чайною для них тематикою 
під великим написом „Укра 
їнські жінки за мир і свобо- 
ду— переслідувані в СССР". 
були виставлені фотографії 
українських переслідуваних 
жінок, брошурка д-ра Н. 
Строкатої „Удокументова- 
не переслідування", брошуц 
ра про У країнську Г ельсінк- 
ську Групу, два останні ви- 
пуски газети „Смолоскип", 
спеціально підготовлена 
летючка „Жінки світу, борі- 
ться за мир і свободу", текст 
заяви „Українська позиція у 
справі миру і свободи" та 
проект резолюції конгре- 
сові. 

Зацікавлення цим стен- 
дом було таке велике, що в 
дуже скорому часі його обс- 
тупило багато жінок, які 
протягом кількох хвилин 
розібрали всі числа „Смоло- 
скипу" і багато летючок. 

І якраз в тій хвилині по- 
чувся гістеричний крик на 
ввесь вестибюль: „Заберіть 
це сміття! Ви— агенти СІА! 
Всі ці жінки, яких вн показує 
те, були американськими 
шпигунами! Ваше місце не 
тут! Забирайте звідси всі 
свої речі!" Почалося замішан- 
ня, палка суперечка, а заці- 
кавлення українським стен- 
дом почало зростати. 

Невідома жінка не перес- 
тавала кричати. Після яко- 
гось часу її вдалося успокої- 
ти, завдяки кільком член- 
кам Міжнародної Амнестії. 
які прийшли на допомогу 
українській групі. Згодом 
цілий стенд довелося перене 
сти з вестибюлю до ліеція- 
льної величезної залі, де 
були влаштовані виставки 
різних груп, а декілька мате- 
ріалів для продажі переда- 
но групі з Грінгем Камон, 
Англія, яка недавно їздила з 
„мирною місією" до Угор- 
щини і звідки її депортовано. 

Опинившись у іншій вели 
кій залі, український стенд 
почали відвідувати учасни- 
ці конгресу з різних країн 
світу. Сотні запитань, обмін 
думками й поглядами, друж- 
ні і приємні зустрічі були по- 
стійно переплетені провока- 
тивними вигуками: „Чи вн 
читали книжку Бспарус Фа- 
йл?", „Все, що ви тут виста- 
вили, брехня, фабрикація, 
таких жінок ніде немає!", 
„Ви хочете холодної ВІЙНИ'! 
„Ви— платні американські 
агенти" і т. д. Членам укра- 
їнської групи доводилося 
постійно відбивати такі нас- 
тупи гідно, спокійно, силь- 
ною аргументацією, без жо- 
дних емоцій. 

Переглянувши українські 
інформації, кілька шведсь- 
ких і норвезьких жінок вий- 
шли з ініціативою, щоб пе- 
реслідуваним в СССР жін- 
кам вислати поштівки-при- 
вітання від учасниць цього 
світового конгресу. З'явили 
ся офіційні конгресові пош- 
тівки з кольоритним голу- 
бом миру, поставлено на- 
пис з проханням підписува- 
ти поштівкн та інформаці- 
єю про Надію Суровцеву, 
яка була делегаткою Украї- 
ни на конгресі цієї організа- 
ції ще в 1921 році у Відні, а 
повернувшись на Україну, 
була заарештована, ув'язне- 
на і відбула довгі роки като- 
рги. , 

На картонках до Н.Суров- 
цевоі, О.Мешко, І.Сеник, О. 



Попович. О. Гсйко, Р.Рудсн- 
ко і Малви Ланди з’явилися 
підписи під привітаннями 
шведською і англійською 
мовами делегаток з преріз- 
них країн. Деякі, наприклад, 
японки, підписувалися япон- 
ською мовою. Подібно ро- 
били й інші, зокрема з азій- 
ських і африканських країн. 

Якраз в часі короткотри- 
валої передишки від прово- 
каційних вигуків до україн- 
ського стенду підійшла в то- 
варистві якоїсь жінки, деле- 
гатка СССР Аліна Ссмйоно 
ва. яка піднесеним голосом 
по-англійськи запитала: 

—А цс що за фотографії 
ви тут розставили? А я цих 
жінок не знаю, не чула про 
них. 

— То дуже погано. Ви. як 
журналістка, повинні про 
них знати. 

—Давайте всі ваші мате- 
ріали. я перегляну і, повер- 
нувшись, все перевірю. 

—Дуже добре, будь ласка, 
можете мати всі наші мате- 
ріали, ми живемо у відкри- 
тому суспільстві і в нашому 
інтересі, щоб про цих жінок 
довідалося якнайбільше 
осіб, в тому і ви. 

Віпвшн українські матері- 
али. вона запитували, витяг 
ши якусь брошуру.сювстсь- 
кого видання. 

— А чи вам відомо про ми- 
рні ініціятнви уряду СССР? 

— Річ ясна, що відомо. 
Ось вони: у 1920 році — оку- 
пація України, у 1939 році- 
війна з Фінляндією, у І940-- 
насильна окупація Латвії, 
Литви і Естонії, у 1979 — 
окупація Афганістану. Ось 
вам мирні ініціятнви уряду 
СССР! Але слухайте, — їй 
було далі сказано, — ми при- 
їхали сюди не „воювати", 
ми приїхали сюди змагати 
за мир у цілому світі. Нас ці> 
кавнть ваш урядовий „рух 
за мир" в СССР. давайте 
поговоремо про це, запише- 
мо на магнітофон. 

Перелякана Семйонова з 
криком: „Ви все продали, 
ви всім продалися..." поки- 
нула український стенд, а за 
нею поспішила її мовчазна 
компаньйонка, на очах бага 
тьох жінок, які приглядали- 
ся з цікавістю, а деякі зі зди- 
вуванням і з огірченням 
такій полеміці. 

На допомогу Семйоновій 
вкоротці після її відходу 
прийшло кілька розгубле- 
них співорганізаторок кон- 
гресу. які дуже настирливо 
почали домагатися, щоб 
розібрати український сте- 
нд і перестати роздавати ук- 
раїнські матеріали, зокрема 
летючку. Українські предс- 
тавники рішуче відмовили- 
ся це зробити, сказавши, що 
стенд вони змужуть розібра- 
ти. але лише при застосуван- 
ні сили й насильства. 

Вміжчасі сотні летючок 
блискавично були поширені 
на пленарній сесії і серед 
учасниць різних воркшапів. 
За кулісами почалася боро- 
тьба; дслегатки-комуністки 
і просовєтської орієнтації 
домагалися, щоб негайно 
зліквідувати український 
стенд, інші— зацікавлені, 
об’єктивні, прихильні до ук- 
раїнської справи, симпати- 
кн правозахисного руху в 
СССР, домагалися іншого: 
дати змогу М.Гарасовській 
влаштувати український во- 
ркшап і з'ясувати зацікавле- 
ним делегаткам українські 
позиції. 

Коли за кулісами вілбува 
лися палкі суперечки навко- 
ло цього питання, біля укра 
їнського стенду з'явилася з 
групою совгтських агенток 
друга представниця уряду 
СССР Валентина Коваль, 
яка. як пізнііше виявилося. 



живе в Москві і заміжня за 
якимсь совстським бюро- 
кратом українського поход 
ження. Вона, почавши гово- 
рити російською мовою, 
дуже скоро перейшла на 
англійську мову і почала 
брутальну й вульгарну ата- 
ку на українських представ- 
ників. Гістеричннм голосом 
вона почала вигукувати: 

—Все це брехня! Брехня! 
Всі ці фотографі! сфабрико- 
вані! Ви брехуни! 

Коли їй спокійно було ска- 
зано про Гсльсінкські Гру- 
пи. про іхні документи, як\ 
були опубліковнаі на Заході, 
вона, не скрнваючи свого аи- 
тнссмітизму,почала кричати ; 

— Жадно! Московської 
Групи не було. Була кучка 
євреїв, сіоністів, які дуже 
скоро зникли... 

— Правда, ті люди скоро 
зникли у тюрмах, концтабо 
рах і психлікарнях. А для 
вас що— генерал Григорсн- 
ко. Осіпова. Ковальов— теж 
єврсі? 

коли вона з трясучими 
руками не переставала вигу 
кувати, український предс- 
тавник чемно запропонував 
їй сісти і спокійно про ці речі 
поговорити, без крику, і 
історичний момент такоі 
розмови записати на магні- 
тофон. Почувши це, предс- 
тавниця СССР мерщій кину 
лася до виходу, а за нею 
поспішили її компаньйонки 

Після В. Коваль для тис- 
ку на українську групу про- 
бували використати відому 
німецьку активістку „руху 
за мир" Фрідель Вернер. яка 
часто буває в подорожах до 
СССР. Вона різними спосо- 
бами пробувала знеохоти- 
ти українських представни- 
ків у їхній твердості і витри- 
валості. 

— Ви домагаєтеся, щоб 
російський уряд. — сказала 
вона,— забрав свої ядерні 
ракети з України і Прибал- 
тики. Ви цього не можете 
домагатися. Україна може 
колись і була, але тепер все 
цс— Совстський Союз, і совє 
тський уряд мас не лише 
право, але й обов'язок три- 
мати там свої ракети. Вн 
заберіть свої речі, —говори- 
ла вона нібито по-доброму, 
це шкодить рухові за мир. 
розбиває цей конгрес, різ- 
нить жінок. 



Коли цс не допомогло, 
вона за якийсь час поверну- 
лася і прошепотіла: 

— Чн ви знаєте, шо Захід- 
на Німеччина окупована 
американцями? 

—Це страшне, як можна 
жити під чужою окупацією,- 
кннув їй український предс- 
тавник. 

—Але слухайте... амери- 
канці цілковито контролю- 
ють уряд Німеччини, вони 
розставили на території Ні- 
меччини найбільший арсе- 
нал ядерної зброї, 
і —Ви знаєте, ми^країнціл 
подібній ситуації: вас „оку- 
пують" американці, а нас 
уже 60 років окупують росі- 
яни. але ви. пані Вернер. у 
луже щасливому положенні 
Коли вибудете мати досить 
американсько! окупації, то- 
ді зможете втекти луже 
легко до вільної, незалеж- 
ної і.’ демократичної Схілньоі 
Німеччини. Ми. українці, 
такого вибору не маємо, 
нам уже нікуди тікнти..." 

На цьому закінчилися лов 
гі розмови українських пре- 
дставників з пан і Вернер. 

Того самого дня у вечір- 
ніх годинах офіційні нрел 
ставники жіночого Коні рс- 
су викликали на розмову 
голову української делега- 
ції М. Гарасовську. Роїмо- 
ву вела відома шведка, від- 
повідальна за перс ведення 
конгресу. Гарієт Отерло, 
яка у дружній спосіб повідо- 
мила. що організаційний ко 
мітет конгресу пере;іаг укра 
інській групі окрему кімна- 
ту поруч з за лею лля пленар 
них сесій. Вона запропону- 
вала влаштувати окремий 
український воркшан. як 
також повідомила, шо зап- 
росила для розмови з укра 
їнськимн представниками 
кореспондента шведського 
пресового агентства ..Т. Т.“ 
М. Еріксона, що було вели- 
кою несподіванкою для ці- 
лої кількачленної українсь- 
кої групи. 



БЕЗКОНЕЧНІ РОЗМОВИ 

У середу. 3-го серпня, но- 
ве приміщення було ВІЛІІОВІ* 
дно удекоровано всередині і 
назовні. Вся українська гру 
(Закінчення на стор. 4) 



В ДРУГУ СУМНУ І БОЛЮЧУ РІЧНИЦЮ, 
як а Волі Божої відійшла у Віч н ість 

св. п. 

УЛЯНА 

ЦЕЛЕВИЧ-СТЕЦЮК 

Г олова Головної Управи ОЖОЧСУ 
буде відправлена 

ЗАУПОКІЙНА СЛУЖБА БОЖА 

а четвер, 18-го серпня 1983 р„ о год. 8:30 рано 
е церкві св. Ів. Хрестителя в Нюарку, Н. Дж. 
Просимо ігадати Покійну а своїх ваолмтааі. 
ЧпенкннІ ОЖ ОЧСУ — Відд. Нюарку, Н. Дж. 



+ 



Діл и мося сумною ВІСТКОЮ, 
що а середу, 1-го серпня ц. р а МоитраалІ, Канада 
аідійіноа у Вічність 

наш Дорогий БРАТ І ВУЙКО 

бл. П. інж. 

Василь Трильовський 

ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ відбулися а МоитроалІ. 6-го 
серпня ЇМ 3 р. 

Горем прибита — 

Ближча І дальша Родина а Канаді. Америці, 
Австралії І ЕвролІ 






В глибокому смутку ділимося сумною вісткою а Родиною, 

Знайомими, що в п'ятницю, 12-го серпня 1МЗ р., не 67-му році 
відійшла від мас у Вічність 

бл. п. 

ОЛЬГА БАРАН 

з дому КУЛЬМАТИЦЬКА 



Приятелями та 



бувша учителька не Рідних і 
ПОХОРОН — а церкви св. Юра в Ню Норку відбувся в понеділок, 15-го 
серпня 1983 р. о год. 9:30 ранку на цвинтар МоПб Агіїлдіол. N. 3. 

Горем прибиті: 

МАРТА КУЛЬМАТИЦЬКА - стрияика а сином ВОЛОДИМИРОМ 
Д-р ОСТАП БАРАН — шеаГер а дружиною ЗЕНЕЮ І роди н о ю 
СТЕФАНІЯ СЄРАНТ — сестрінка з м ужем ІВАНОМ І р од им о ю 
МИХАЙЛО БАРАН — бретонок з дружиною МИХАЙЛИНОЮ 
І родиною 

БОГДАН БАРАН — бретеиок а дружиною ЕМІЛІЄЮ 
та ближче І дальше Родина е Америці, в Польщі І Україні. 
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СВОБОДА. ВІВТОРОК. 16-го СЕРПНЯ 1983 



Ч. 154. 



ВАЖНЕ ДЛЯ УЧАСНИКІВ 

МЕМОРІЯЛЬНОГО ТИЖНЯ 
У ВАШІНҐТОНІ 

Протягом Меморіального Тижня у Вашій поні лля 
відзначення 50-літтн голоду в Україні, який (тиж- 
день) триватиме від 25-го вересня до 2-го жовтня 
включно, очікується у Вашінпоні значна кількість 
українців, які прибудуть з різних міст і стсйтів. 
Найбільше з них прибуде в день головної маніфеста- 
ції. в неділю 2-го жовтня, але багато прибудуть певно 
вже раніше, щоб відвідати своїх конгресменів і 
сенаторів і поінформувати їх про Меморіальний 
Тиждень у Вашінгтоні. чи прямо як туристи, шоб 
оглянути столицю ЗСА і потім взяти участь у 
маніфестації. 

Одні прибудуть індивідуально, власними автомо- 
білями. потягами чи автобусами, інші — групово, 
спеціально замовленими автобусами як учасники 
збірних поїздок. 

Хто планує провести у Вашінгтоні одну чи більше 
ночей, той повинен подбати про нічліг. Подаємо тут 
адреси готелів, де можна замовити кімнату, як також 
оплату за одн/ ніч: Ноидгсі .ІоЬпхоп-СгуїіаІ Сіїу, Уа„ 
2646 -ІеГГепюп Оауіх Н'уау (1).5.№І); Теї: (202) 684- 
7200. 

Цей мотель розташований на вірджінському боці 
ріки Потомак. але близько центру Вашінпону. Ціна 
за кімнату для однієї чи двох осіб 34 дол. за одну ніч. 

СЬагІе’5 НоісІ, 1731 Хсту Натрхйігс Аує.. ЖХУ., 
ЗУахйіпвіоп. О.С.; Теї.: (202) 332-2226. 

Цей готель лежить за кілька кварталів від Пснсиль- 
ванія авеню, якою йтиме маиіфсстаційний похід. 
Ціна за кімнату для однієї особи за одну ніч 35 
дол.. для двох чи більше осіб (не більше 4) - 45 дол. 

Опе ^азйіпціоп Сігсіс НоісІ. І \Уа$Ніп£Іоп Сігсіс, 
М.\У„ УУахЬіпрюп. О.С.; Теї.: (202) 872-1680. 

Цей готель розташований близько Ксннеді Ссн- 
тср. де відбудеться Мсморіяльний концерт. Тут ціна 
за кімнату для двох осіб 65 дол. за одну ніч. 

Щоб забезпечитись кімнатою, замовляти треба 
вже тепер. 

Хто знає інші готелі чи мотелі у Вашінгтоні. де 
можна дістати дешевші ціни, хай замовляє кімнату 
там. 

Зазначуємо, що групові поїздки до Вашінгтону. 
приватні або організовані бюрами подорожей, 
можуть користати із знижених цін на мотелі в 
залежності від їхнього положення. Поза містом 
мотелі дешевші як у місті. 

КВИТКИ НА МЕМОРІЯЛЬНИЙ КОНЦЕРТ 

Як уже відомо, після маніфестації відбудеться в 
Ксннеді Сснтср Мсморіяльний концерт для вшану- 
вання пам’яті жертв Великого голоду. Початок 
концерту о годині 3:00 по полудні. Щоб дістати 
квитки на концерт, треба замовляти їх вже тепер, 
висилаючи відповідну оплату на одну з таких адрес: 

Сопттіїїсе о п Сіепосісіс іп ІІкгаіпе. 2615 ЗОїЬ 5іг., 
МЖ. УУанНіп^мп. Ц.С. 20008; ісі.: (202) 234-2330; або 

С'оттіїїсс оп Сспосібс іп ІІкгаіпе, Ач. Мг. Е. 
РоріІ. 440 \Ууотіп£ Аує., Зсгапіоп, Ра. 18503; іеі.: 
(717) 342-0937. 

Ціни квитків: льожі 25 дол.. партер 20 дол.. перший 
балькон — 15 дол.. другий балькон — 12.50 дол. дру- 
гий балькон боки — 5 дол. 

Програма концерту буде оголошена згодом. 

Крайовий Громадський Комітет надіється, що всі 
місця в Ксннеді Сснтср. яких є понад 2.000 будуть 
заповнені, бо концерт — важлива частина української 
маніфестації у Вашінгтоні проти організованого 
Москвою голоду в Україні 50 років тому. 

Інформації про інші події Меморіального Тижня у 
Вашінгтоні будуть подані згодом. Якщо у когось є 
якісь питання, просимо писати до Вашінпонського 
комітету (адреса вище), або телефонувати: (202) 234- 
2330. 

Для контакту поодиноких комітетів та індивідуаль 
них людей з Вашіигтонським бюро можна вживати 
номер замовленої телефонічної служби: (202) 728- 
8744. Усі контакти й запитання.подані на цей номер, 
будуть відповіджені протягом 24-ох годин. 

Пресова Служба Крайового Комітету 
Вашінгтонське Бюро 



ІХІДНІ КОРЕСПОНДЕНТИ ПОВІДОМИЛИ з Моск- 
і. що там група мавританських студентів зайняла будн- 
ік мавританського посольства і вимагала полагодження 
фінансових справ. Студенти заявили, що мавританські 
іасті вже кілька місяців не дають їм стипендій, що вони не 
тють за що жити і голодують, а ті. що мають вже виїхати 
і батьківщину, не мають грошей на транспорт. Совстсь- 
і міліція спокійно приглядалася ній події і не вмішувала- 



Делегатки СССР... 

(Лакінгеннн зі стор. .І) 



па приймала постійних від- 
відувачів з різних країн, різ- 
них поглядів, щирих і від- 
вертих людей і закритих 
провокаторів. Приходили 
американці, які тількишо па 
вернулися з СССР з так зва- 
ної поїздки ..Волга— місія 
миру”. Вони розказували 
про зустрічі, про питання, 
які вони ставили совстсь- 
ким представникам (про Аф 
ганістан. академіка Сахаро- 
ва. еміграцію жидів, рефюз- 
ників. дисидентів). Запиту- 
вали опініїу різних справах 
українських представників: 
чи варто їхати, чи варто, 
можна і чи доцільно вілвіду. 
вати родини ув’язнених. 
Твердили, що совєтська р ми- 
рн а пропаганди” не мала на 
них жадного впливу. 

Приходили ті. які прямо з 
конгресу теж їдуть до СССР, 
уважаючи себе посланцями 
„миру". Безконечні запитан 
ня. як поводиться, що мож- 
на. а що не можна Питання 
часом дуже раціональні, а 
часом наївні, дивні і навіть 
підозрілі. 

Розмови з людьми, акти- 
в і стами „миру" для україн- 
ських представників буди 
чимось цілком новим, ін- 
шим. несподіваним. Люди, 
які цілком іншими очима ди 
вляться на світ, глибоко пе- 
реконані у своїй правоті, 
пересіяні совєтськнми аген- 
тами, які дуже часто стають 
жертвою підступноїсовстсь- 
кої політики. Часом вони 
заскакували такими питан- 
нями. що над ними треба 
було довг о застановлятися, 
щоб дати переконливу від- 
повідь. 

А крім цього, підчас Кон- 
гресу відбувалися десятки 
різних воркшапів— „освіта 
в цілях миру”, „фемінізм і ді- 
яльність за мир", „роззбро- 
єння. розвиток, справедли- 
вість", „громадянський не- 
послух і спокійний опір”, 
„політичні наслідки ядерно- 
го випробування в півден- 
ному районі Тихого оке- 
ану" і т. д. 

Рівночасно відбувалися 
пленарні сесії, праці комісій 
а вечорами -публічні лекції 
Для об’сктнвности треба 
ствердити, що подавляюча 
більшість доповідачів на 
тих лскціях,хоч часом дуже 
критично висловлювалась 
про політику уряду президе 
нта Рсйгена. не займала про- 
совггських позицій. 

Чи не найважливішим 
був виступ на одній із таких 
публічних лекцій відомої 
шведської дипломатки Інги 
Торссон. яка блискуче пред- 
ставила сотням слухачів 
балянс ядерних ракет СССР 
і ЗСА. Цікавим був також 
виступ відомої пацифістки 
Дорн Вайс з Ню Йорку. яка 
хоч сильно критикувала те- 
перішній американський 
уряд, але н пропозиції були 
звернені до обох великих 
держав. З ними обидвома 
познайомилися українські 
представники, і вони пого- 
лилися, щоб їхні виступи 
були опубліковані в газеті 
„Смолоскип”. 



ТНЕ ІІККАІІЧІАИ ШЕЕіаУ 

УУе £іує уои Ніе УУН 0 І.Е рісіиге. 




СІІ35КІЄПІ пе*$«соттеп(згу*роІійс5»е<1іІопаі$»іп(етет*реорІе«геуіе*$ •соттипііу пе*$ 
(Ье аг1$»$сІи>ІзгзІнр*сЬінсІі а((аіг$»$рог1$*ргеуіе* оі еуел1$«$ресіа1 ІеаІиге$ 

Сап уои аНогсі поі (о зиЬзсгіЬе? 



І жоиіс) Яке ІО зиЬзспое ІО Тіїе Укгаїпіап У/еекІу Іог_ 



.уваг(а). 



(ЗиЬасгірІїоп гаіез $5 рег уваг Іог СІМА твтЬвгз. $8 Іог поп- 
твтьегз І 



N8010 — 

А00ГЄ53 - 

Сіїу 



5іаіе 2ір 



^ІігаііііапУ/ееУіі 



ІША трліЬег О ува 
□ по 

□ Раутепі епсІозвО 

□ ВІН то 



ЗО Мопілотвгу $1. ■ 4впеуСНу, N.-1. 07302 



УКРАЇНСЬКИЙ 

„ВОРКШАП” 

У четвер вранці, 4-го серп- 
ня. відбувся український 

воркшап на тему „Мир. 
свобода і людські права: 
приклад України". Воркша- 
пом керувала Марта Гара- 
совська. яка у півгодинному 
виступі з'ясувала боротьбу 
за людські і національні пра- 
ва в Україні. Посилаючись 
на Універсальну Деклара- 
цію Прав Людини і на Гсль- 
сінкські угоди, вона говори- 
ла про створення Українсь- 
кої Гсльсінкської Групи, 
за цитувала кілька точок з 
Декларації УГГ і представи- 
ла чисельним слухачам, яка 
доля зустрінула членів всіх 
Гельсінкських груп в СССР 

Вона говорила про 
неофіційні групи миру в 
СССР. після чого відчитала 
текст документу, що його 
підготував „Смолоскип” — 
„Українська позиція у спра- 
ві миру і свободи". У цьому 
документі стверджується 
велике зацікавлення спіль- 
нот західн і х країн питання- 
ми миру і роззброєння, і під 
крсслюсться. що масові де- 
монстрації на Заході є вели- 
ким контрастом брутально- 
му придушенню тих людей 
у східноєвропейських краї- 
нах. які мали бажання долу- 
читись до загального руху 
за мир і роззброєння. У 
документі говориться про 
розгром Гельсінкських 
Груп в СССР. про голод в 
Україні і про кілька мільйо- 
нів людей, знищених в Кам- 
пучії. „Якщо людина здібна 
на такі жорстокості, то не 
можна виключити можли- 
вости ядерного голокосту. 
Саме з цієї причини кожнд 
людина повинна зайняти 
принципове становище, кот 
ли йдеться про мир. людсь* 
ке життя і людські права". 

В документі поставлені) 
питання, що коли населення 
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| На екпаді є: 



заходньоевропейських крь* 
їн мас право протестувати 
проти запланованого розмі 
іцсння ракет „Першінг-ІГ. 
то чому населення України 
не мас подібно По права 
протестувати проти розта- 
шування ракет „СС-20" (со- 
вгтськнх ядерних ракет) на 
своєї території?" 

Коли мова проантиядер- 
ні протести, то тут мусить 
бути розв'язане перше прин 
цинове питання: „Світовий 
мир є життєвоважлнвою 
проблемою, яка мусить за- 
цікавити людей по обох 
сторонах нуклеарноі бари- 
кади... Ми пропонуємо цьо- 
му конгресові резолюцію, в 
якій закликається Совстсь- 
кий Союз практично дока- 
зати свою відданість справі 
миру і людських прав 
звільненням ув'язнених чле- 
нів Гельсінкських Груп і 
Груп Миру, і дозволити їм 
користуватися тими права- 
ми, якими користуються 
учасники цієї конференції" 
На закінчення М. Гарасов- 
ська підкреслила, що світо- 
вий мир. припинення пере- 
гонів в озброєнні і відвер- 
нення ядерної війни будуть 
можливі лише тоді, коли у 
кожній країні будуть шано- 
вані людські права її грома- 
дян, і кожному народові 
буде запевнено його націо- 
нальні права. 

Зразу після виступу М. 
Гарасовської розвинулася 
цікава дискусія, яка вказала 
на розходження у розу- 
мінні миру українськими 
учасниками і деякими слу- 
хачами. Дуже скоро можна 
було зорієнтуватися, хто 
говорив щиро, а хто був на 
цей воркшап присланий спс 
ціяльно. У відкритій розмо- 
ві лорущено питання люд- 
ських прав, Афганістану, 
агресивної політики СССР. 
ядерних ракет на території 
України. Деякі дискутантки 
хотіли відмежувати питан- 
ня людських прав від пи- 
тання руху за мир. Одна 
канадка, виломлюючись з 
атмосфери відкритої роз- 
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Політичні, соціяпьні, культурні пробпвин 
- України а іх майбутньому І сучасному аспекті 
Боротьба анутрі української суспільності . Всі 
ці й багато Інших питань розглядає книжка. 

Богдан Цимбалістий 

ТАВРО БЕЗДЕРЖАВНОСТИ 

Ціна з пересилкою 2.00 доп. 

Мешканців стейгу Ню Джерзі зобов'язує 64 стартового лопатку 
ЗАМОВЛЯТИ 

ЗУОВСЮА ВООК 5ТОВЕ 

ЗО Мопідотегу Зігееі • .Іегзеу Сіїу. N.4. 07302 
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Увага! Увага! 

УКРАЇНСЬКИЙ НАРОДНИЙ СОЮЗ 

прийме негайно на різні охопиш 
Америки і Канади 

ОБЛАСНИХ ОРГАНІЗАТОРІВ 

Постійна праця Запевнена платня. Соціяльне. 
життьове забезпечення. Пенсійний фонд. Вакації. 

Досвід продажу життьового забезпечення поба- 
жаний. Інших перевишколимо. Скористайте з цієї на- 
годи без ніяких зобов'язань. 

ЗГОЛОШУЙТЕСЯ ЛИСТОВНО аво ТЕЛЕФОНІЧНО 

ІЖПАІМАИ НАТЮІМІ. АЗЗОСІАТІОМ 
Р О Вох 17 А — 30 Мопідотегу 8*гееІ 
4егз«у Сіїу. N 4. 07303 

Тел.: (201) 451-2200. З Ню Йорку (212) 227-5250 






'вага! Увага! 

У ВИДАВНИЦТВІ 
УКРАЇНСЬКОГО 
НАРОДНОГО СОЮЗУ 
СВОБОДА 

появилася вже друком 
монументальна збірка 
літературних оцінок 



література і життя 



літгрчіуріи оцінки 



•илваи*и'»> \ мі .*оіпда 



Д-ра Луки Луцева 

література і життя 

Книжка у твердій темній полотняній обгортці з золотими лі- 
терами більшого формату, має 4Є0 сторінок і охоплює поіне 
півстоліття (1925-1975 рр ) 

Література і життя, це дійсно монументальний твір, а а ньому 
бібліографія, оригінальні статті і рецензії про: 

ТАРАСА ШЕВЧЕНКА. ІВАНА ФРАНКА. ОЛЬГУ КОБИЛЯН- 
СЬКУ. БОГДАНА ЛЕПКОГО. ВАСИЛЯ СТЕФАНИКА. ВОЛО- 
ДИМИРА ВИННИЧЕНКА. ВАСИЛЯ ПАЧОВСЬКОГО. МАР- 
КІЯНА ШАШКЕВИЧА. ТИМОТЕЯ БОРДУЛЯКА. ОЛЕКСАНД- 
РА КОРНІЙЧУКА. ОЛЕСЯ ГОНЧАРА І ВОЛОДИМИРА 
* СОСЮРУ. 

Мешканців стейту Ню Джерзі зобов’язує 
6* стейтового податку. 

Належність платна лише а амер доларах $20 00 

Замовляти: ♦ порто $1 00 

ЗУОВСЮА ВООК ЗТОВЕ 

ЗО Мопідотегу Зігееі • 4вгзву Сіїу. N 4. 07302 



Едмонтонці зустрілися 

з міністром культури 



Елмонтон. Альта (Д. Го- 
досійчук). — В середу 20-го 
липня її. р„ міністср культу- 
ри Альберти М. Лсмежурс. 
на запрошення голови 
місцевого Відділу КУК л- 
ра М. Снігуровнча. зустрі- 
лася з представниками ук- 
раїнської громади, шоб об- 
знайрмнтися з працею гро- 
мади та її фінансовими по- 
требами. 

. Присутніми, крім л-ра 
Снігуровнча. були: л-р М. 
Суховсрський. голова Про- 
вінційної Ради КУК. засту- 
пники голови місцевого від- 
ділу інж. Б. Шуляксвнч. 
інж. В. Куила. С. Кобилко, 
секретарі Р. Фарнна. інж. 
Б. Білан та л-р Д. Тодосій- 
чук. секретар Провінційної 
Ради і скарбник місцевого 
Відділу КУК. 

Д-р М. Снігурович приві- 
тав міністра, представив 
присутніх і між іншим по- 
відомив про вшанування 
жертв голоду штучно ство- 
реного совстською владою 
в Україні і запросив н на не 
відзначення. Б. Шуляксвнч 



мови, закинула українській 
групі, що її діяльнісіь вно- 
сить заміщення в ряди учас- 
ників руху за мир. і відверг 
зає увагу від основної цілі 
— відвернення війни. На 
запитання одного члена ук- 
раїнської групи, чн жіночий 
рух за мир готовий бороти- 
ся проти розташування со- 
впських ядерних ракет на 
території України. Білору- 
сії і в Прибалтиці, про що 
ніхто навіть не згадує, всі 
присутні без вийнятку вис- 
ловили однозгідність. що 
жінки повинні займатися і 
цими питаннями. 

Велика кількість учасни- 
ків українського воркіпаиу 
(деякі зацікавлені мусілн 
стояти на коридорі) і спо- 
кійна й ділова дискусія є 
доказом того, що українсь- 
ке питання було позитивно 
сприйняте, хоч не всіма, але 
великою кількістю учасни- 
ків цього важливого міжна- 
родного форуму. 

Згідно з обчисленнями 
української групи на цьому 
конгресі 15 відсотків його 
учасників виявили бажання 
пост ійно одержувати газет у 
„Смолоскип” й інші україн- 
ські матеріали. 



представив міністрові світ- 
лини пам'ятника і повідо- 
мив. що відкриття пам'ят- 
ника відбудеться в неділю. 
16-го жовтня о гол. І2:.Ю. 
Опісля, біля 3-ої гол., буде 
„голодний обід" в Оесрелк) 
конвенцій. Він також про- 
сив міністра постаратися, 
шоб іія найбільш траіічна 
подія в історії українського 
народу була відзначена аль- 
бертською легіслятурою. 

Д-р Суховсрськин подя- 
кував міністрові культури 
за підтримку, шо Подержа- 
ла провінційна Рала КУК 
минулого року, для вшану- 
вання Українського Дня. 
Завдяки ній підтримці від- 
бувся дуже успішний фести- 
валь. на якому було 8.000 
людей, а „Едмонтон Джор- 
нал" присвятив ній полії нін 
першої сторінки. Шоб ми 
мали успіх надалі в нашій 
прані. продовжував М. 
Суховерськніі. нам пот- 
рібно постійної дотації віл 
уряду. Недавно у багатьох 
випадках ми не вив'язуємо- 
ся з наших завдань, а не 
тільки тому, що ні місцевий 
Відділ КУК. ні Провінційна 
Рала не мають ні бюра. ні 
жадного плаченого праців- 
ника. Крім КУК є ще інші 
українські організації, як 
ансамбль „Дніпро", танцю- 
вальні групи ..Шумка" і 
„Черемош", які несуть у 
вільному світі не тільки 
добру славу про українську 
культуру, але й про Канаду. 
Виступаючи в Британії. 
Австралії. Навій Зеландії чн 
Гонг Конгу. вони виступа- 
ють рівнож як канадці, аль- 
бертці і едмонтонці. і ним 
вони творять добрі відно- 
сини між Канадою та інши- 
ми народами. Ще можна 
було б долати ло вищезга- 
даних' організацій такі ві- 
домі сдмонтонські хори, як 
.. Мережі" і ..Каштани". 
Прохання ло уряду є допо- 
могти фінансово, що б всі 
згадані організації могли 
мати хоча б одне спільне 
бюро, секретарку і адмініс- 
тратора. Цс було б факти- 
чно українське інформацій- 
не бюро, якого конче пот- 
рібно для Альберти і Ед- 
монтону. 

У дальшому д-р Сухо- 
всрський порушив справу 
урядових наділів. В загаль- 
ному. організації отримали 
тільки 26 відсотків із жала- 
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Кредитова Кооператива 
„САМОПОМІЧ” 
в Ню Йорку 

повідомляє, що 

напередодні „Дня Праці” 

■ суботу, 3-го вересня 1983 року 

урядування не буде 



Скористайте з виїмково доброї нагоди 

ОГОЛОШЕННЯ 
в Календарі 
УНСоюзу 
на 1984-ий рік 

Цим Ви зможете познайомити ввесь український 
загал з Вашою установою, Вашою професійною 
обслугою, чи Вашим підприємством. 

Одна сторінка $90.00 

Пів сторінки 50.00 

Чверть сторінки 33.00 

Одна восьма сторінки 20.00 

Замовлення і належність проситься надсилати 
найдальше до 30-го вересня 1983 р. 

ЗУОВСЮА 

ЗО Мопідотегу ЗігееІ • 4ег$еу Сіїу, N.4. 07302 



ної допомоги на культурні 
цілі. Багато організацій, 
головно танцювальні гру- 
пи. не зможуть розгорнути 
свою діяльність. Міністср 
Лгнсжуре відповіла, шо бю- 
джет на наділи не зменшив- 
ся. тільки число етнічних 
і руп значно збільшилося і 
тим самим число прохань 
потроїлося. На цс виясне- 
ння л-р Суховерськніі від- 
повів. шо ми знаємо, шо в 
Каналі признано офіційно 
.дві засновуючі групи 
британську і французьку, і 
до нього визнання ми не 
магмо жадного застереже- 
ння. Але так як британці і 
французи є визнані основ- 
ними групами Канади, так 
українці повинні бути тре- 
тьою основною групою II 
степових провінціях. Укра- 
їнські піонери прочистили 
тисячі акрів землі віл лісів і 
каміння. Вони побудували 
залізниці в іахі.днііі Каналі. 
Вони виконували найтяжчі 
прані. Приблнжагтьси 100- 
річчя посслснняя українців 
в Канаді і тому уряд, пови- 
нен визнати їхній вклад в 
розбудов) захі.дньої Кана- 
ди. особливо Альберти. і 
лати канадцям українсько- 
го походження пенні приві- 
леї. Вони заслужено носять 
ім’я в західній Каналі „сини 
землі". 

Міністср культури відпо- 
віла. шо вона погоджується 
і ним насвітленням справи 
і можливо, що уряд пере- 
гляне порушені справи і 
зробить деякі зміни. 

В Кунла висловив декіль- 
ка думок про справу спів- 
праці з урядом . С. Кобилко 
підніс справ) таборів для 
дітей і фінансову допомогу. 
Б. Шуляксвнч зробив заява- 
гу. що праця в „Українсько- 
му Селі" іде дуже повільно. 
Міністср поголилася з ним 
твердженням і пояснила, 
що. праця поступає повіль- 
но тому, що гроші. призна- 
чені на розбудову г розпо- 
ділені на роки. В дальшій 
розмові з присутніми про 
„Село" міністср підкресли- 
ла. шо існує брак доброво- 
льців. що могли б якось 
помагати. Потрібно докла- 
дніше інформувати україн- 
ську громаду про основний 
іілян розбудови села. Село 
повинно стати живучим се 
лом з людьми, ню дам жили 
б і працювали 

Останнє питання до міні- 
стра було: як нрелетанли- 
V гться справа перенесення 
погруддя письменника Ва- 
силя Стсфаннка до „Україн- 
ського Села". Міністср ку- 
льтури запевнила шо Това- 
риство Об'єднаних Україн- 
ців Канали повинно пере- 
дати пам'ятник В. Стсфанн- 
ка урядові, а уряд зробить ла 
льніі зарядження. Мінісіср 
культури уважно прислуха- 
лася до всіх питань присут- 
ніх. робила нотатки, пого- 
джувалася. що деякі дома- 
гання є слушні, обіцяла об- 
говорити їх і компетентни- 
ми чинниками і в коротко- 
му часі знову стрінутися з 
представниками українсь- 
кої громади. 

Д-р М. Снігурович подя- 
кував міністрові М.Лєнсжу- 
ре за зустріч, вручив їй скро- 
мний подарунок і висловив 
побажання, шоб такі зус- 
трічі відбувалися щорічно. 
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Із нових видань 

НАУКОВОГО ТОВАРИСТВА ім. ШЕВЧЕНКА 
можна вже замовляти в книгарні при Свободі 

ІВАН ФРАНКО — 

МИСТЕЦЬ І МИСЛИТЕЛЬ 

3 ДІ Р Ж.5Ж5!Р ЕЙ ДЛЯ ВІДЗНАЧЕННЯ 
125-РІЧЧЯ НАРОДИН І 65-РІЧЧЯ СМЕРТИ 
ІВАНА ФРАНКА 

за ред. Евгвна Федоренка 

212 сторінок. Ціна $15.00. порто $1.00 
Книжка у твердій полотняній обгортці. 

Мешканців стейту Ню Джерзі зобов'язує 8% стейтового податку. 
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СПЕЦІАЛІСТ У ПІКЛУВАННІ СКІРИ 
Новий сапьон краси. Йоркшп секція 
у Ню Йорку. мас до аииайму місце 
для масляне обпиччя. воскування 1 1 
д Дешево до еинайму за домовою 
С<же добра нагода Аигпійська мо- 
ві конечна Телефонувати у вівтірки 
до п'ятниці від 9 рано до 6 веч 
(212) 410-9109 

■ ЯЕАІ Е5ТАТЕ ■ 

ПОМЕШКАННЯ ' 

в и.с. 4’Л кімнати, близько до 
підземки. Дзвонити понеділки 
— четверги по в-ій год. веч 

(212) 639-8590 
• РІІНЕРАІ. ОІЯЕСТОЯ5 • 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЕБНИК 

Займається похоронами 

а епс^х вяоокіум. 
ЦЕУК ТОВК І околицях 

КОНТРОЛЬОВАНА 

ТЕМПЕРАТУРА 

Реіег ^гета 

129 ЕА5Т 7Ф 5ТКЕЕТ 
ИЕЖ УОЯК. Н У. 10009 
(212) 674-2568 
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